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Evangelina hányattatása.
(Angolból.)

(Erzsébet leveleinek a szerzőjétől.)
(Folytatás.)

Kimvit íivi 1 váíi II diiiliijuk vert beléjük.
Hanem aztán föliilkerekwlott lienniik az 

anvaterni'észet é- cirógatva, simogatták az a|>- 
jiikat.

- Papuka, édes, hoztál-e nekünk szép u j 
bábukat Párisiiéi ?

— Én egv vörösliajut akarok, olyat, mint 
Evangel ina. — jelentette ki 1 zöldé, a legkisebb.

A papát mintha untatta és zavarba ejtette 
volna a meg rohanás; sorba csókolta a bárom 
gyönyörű kis porcellán-babát, a mely annyira 
hasonlított hozzá, és mégsem olvari volt. mint ,ő, 
meri Verni nghani grófné remek sziliét, de az. 
apjuk barna szemét és aranybaját örökölték.

Hoztam, hoztam, csak kérjétek elő a
csomagokat a legén vemtől, -.. mondotta. — Most
nem érek rá veletek beszélgetni, mondjátok meg 
anyátoknak, hogy villásra itthon leszek, — és 
tőlem bocsánatot kérve, hirtelen távozásáért, —- 
de dolga van a Cityben, kiesuszogott a szobából.

Ugyancsak kiváncsi volnék tudni, hogy 
ennek a szivét hogyan indítja dobogásra Ver­
ni nghani grófné. Nem csodálom cgv cseppet sem, 
hogy kiilömbnek találja — Róbert lordot.

- ... Miért olyan vörös apának az orra ? —-
kérdi Izolda.’

(’sitii ..- inti őt M Ildn. — Szegény
apuka tengeren járt.

— .Ép nem szeretem apát, — jelentette 
ki (’orisande. a középső angyal. — M indég rossz 
kidvii és még az édes jó anyukát, i- megrikatja.

Mindig szeretni kell apát, — 'enge­
di zle M ilda oktató hangon. — Szeretnünk kell 
szüleinket, és nagymamát és nagyapát, és a 
n agy n éllé kel meg unokatestvérekéit. — Ámen.

Az. ..Ámen" véletlenül csúszott ki a szájaes- 
káján, ,i miért nagyon elrestelle magát a ki- 
angyal.

Keressük meg .Misát. Tudja. Misa 
a papa legénye. — magyarázta nekem a kis Co- 
risande. és ő sokkal gondosabb, mint a papa. 
A minap is meghozta nekem azt a skót: tiu-báhuf, 
pedig a papa arról is megfelejtkezett, hogy kér­
tem tőle.

Mind a hárman ott hagylak, de előbb meg­
csókoltak és édesen pukkelliztek az ajtóban. Ok 
soha sem neveletlenek vagy lármásak, a bárom 
angyalok, és én szeretem őket.

Magamra maradva, ngv éreztem magamat, 
mint a döglött hal. A ..Daily Telegrnf'-nak „sze­
mélyes" rovatán akadt meg a szemem, és szóra­
kozottan futott rajta végig, mig azt nem olvas­
tam: l oripi 1 Ist nie hercege haza érkezett kül­
lőidről és a \Vavasonr-palotában, Szí •lame- park. 
időzik.

• Iéd van no, de. mi közöm hozzá ; mi közöm 
egyáltalán bármihez is? Róbert lord megvárt 
bennünket, az előcsarnokban tegnap, a mikor az 
operából kijöttünk; nagyon sápadtunk látszott 
és bocsánatot kért Vorningham grófimtól hirte­
len távozásáért. Azt mondotta, hogy meghűlt és 
egv pobárka brandy! ment inni, és már semmi 
haja. ér liogx nem mennénk-e vacsoráini, és min­
denfele egyéb kedveskedő dolgokat, es a leg­
nagyobb hódolat kiIejez.esi'vel nézett a grófimra 

én akár ot 1 se lettem volna.

l)e a grófné szeszélyeskedutt, a mi nem 
ritka eset nála. — Nem, Róbert, én haza megyek 
lefeküdni. Én is meghűltem, — felelte.

És mivel az inas abban a pillanatban je­
lentette, hogy itt a hintó, hát elrepültünk és ott 
hagytuk az urakat. Kristóf a rabszolga-tulajdo­
nosnak olyan tifugt irtásával kapcsolta össze 
pehelygaIlómmá t, a mely bármikor is megpuk- 
kasztott volna, de ezúttal hidegnek, halottnak és 
teljesen dermedt nek éreztem magamat.

Verningham grófné egv szót sem szólt az 
utón hazamenet, és fagyosan csókolt meg, a mi­
kor szobájába lépett, de egyszer csak utánam 
kiáltott:

— Fáradt vagyok, Kigyólánv, tue gon­
dold, hogy haragszom, — jó éjszakát ! — és ez­
zel bújtam ágyba.

Holnap van szombat és ezzel véget ér láto­
gatásom. A villásreggeli után. a melyre Mer ren­
den grófnéhoz Ígérkeztem, vándorló leszek a föld 
hátán.

Hová vándoroljak? Úgy érzem, hogy sze­
retnék elbujdosni, egyedül, messzire, oda, a hol 
nem látok embert, a ki angol legyen. El kívá­
nom felejteni még azt is, hogy milyenek, ki akar­
nám űzni szememből szépen fésült fejüknek még 
az emlékét is, szeretném, ah, nem is tudom, hogy 
mit szeretnék.

Hozzá menjek CarruVhers úrhoz Fel fog- 
fal ni, aztán visszatér Páriába, a szép asszony­
hoz, a kit szeret, de én legalább úgy élhetnék, a 
hogy szeretnék, és a (’arriithers-,smaragdok oly 
gyönyörűek, és én imádom Brauchest — és — 
és —-

— A mélióságos asszony kéreti a nagysá­
gos kisasszonyt, — jelentette egy inas.

1 lát. csak fölmentem a grádicson.
Verningham grófné elsötétített szobájá­

ban pihent. Földig érő, rózsaszín napellenző 
födte a félig összehúzott, kék selyem függöny őket.

— Szörnyen kínoz a fejem. Elv angel in a,
— panaszkodott a grófné.

Majd én megsimogatom egv kicsit, — 
és fölkuporodtam melléje az ágyra és végig hú­
zogattam u j jaim hegyével' a homlokát.

— Te igazán édes egv kölyök vagy, 
Kigyólánv. — mondotta betegem, s elvégre is, 
nem tehetsz róla.

Miről nem telhetek?
Arról, hogy boszorka vagy. Tudtam én 

jól, hogy bántani fogsz, a mikor először meglát­
talak és azzal Igyekeztem védeni magainat, hogy 
jó voltam hozzád.

Óh, kedves jó lady Verningham! — 
feleltem én, mélyen meghatva. — Dehogy is 
bántanám magát, a világért sem, és igazán, hogy 
balul Ítél rólam ; én megtartottam az alkut és 
nemcsak betű szerint.

— Igen, tudom, hogy megtartottad, leg­
alább betű szerint, de hát miért rohant el Róbert 
tegnap este a páholyból ? — kérdezte bágyadtan.

Azt mondta, hogy meghűlt, vagy nem ? 
feleltem én ügyetlenül. A grófné szenvede­

lemmel kulcsolta egymásba két kezét.
Meghűlt! Te nem ismered Róbertot I 

Nem bilit az meg életéiben s dia sem, — telelte.
— Óh, ő a legkedvesebb, az egyetlen és legked­
vesebb ember a világon. Miatta hiszek meg a 
jóban és becsületben ezen a világon. Ö nem 
komisz és nem alamuszi, és ismeri a világot és 
embereket, és úgy él benne, mint mi többiek i-'.

és mégsem azzal kezd.. r, minden asszonyt 
kész prédájának tart és ..... mi benne azt a ke­
vés becsületérzést is, a mivel még dicsekedhetnék.

— Igazán, — inon . tinin én, — nem ta­
láltam egyéb mondani valót.

— Ha nekem egy olyan férjem lett volna, 
minit ő, soha sem ásítottam, volna, — folytatta 
Verningham grófné, — é~ aztan Robert sokkal 
hatalmasabb is, és sokkal féltékenyebb, hogy 
sem eltűrte volna, hogy mással szórakozzék az 
ember.

— Igazán, — feleltem újra és tovább si­
mogattam a fejét.

— Aztán van benne érzés, nem követelő és 
brutális, és ab, ha lóháton látnád őt, oly deli, 
oly kimondhatatlanul daliás! — ezzel a két kar­
ját olyan bágyadt szomorúsággal nyújtotta ki, 
hogy meghatott.

— Régóta ismeri öl í — kérdeztem sze­
líden.

— Tán öt év óta, de csak felületesen, az 
idei évadig. Azelőtt mással foglalkoztam. Oh, 
hisz annyival próbáltam már szórakozni. — Ez­
zel felült. — De Róbert volt az egyetlen, a ki 
soha sem udvarolt nekem. Mindig kedves és 
figyelmes volt és úgy bánt velem, mint egy ki­
rálynéval, mintha elérhetetlenül állanék az effé­
lék fölött, mindig és mindenütt kitüntetett és 
egy cseppet sem törődött a mások véleményével. 
Pedig t-n sokszor kívántam volna, hogy udvarol­
jon, hogy szerelmet valljon. De most már látom, 
hogy hiába. Csakhogy azért a tiéd se lesz, te 
Kigyólánv! Mondtam neki tegnap, a mikor az. 
operába mentünk, hogy te olyan hideg vagy, 
mint a jég és hogy kacérkodni Kristóffal, és hol­
nap el is viszem őt magammal V. megyébe, hogy 
kárt ne tehess benne. Legalább hódoló hívem le­
gyen ezután is. Te úgyis csak megtörnéd a szi­
vét, és azért nem is oldalak föl még az. Ígéreted 
ahil.

Nem feleltein neki.
— Hallottad ? Azt mondom, hogy meg­

törnéd a szivet. Ő csak az elvan egyetlen é> 
holtomiglan tartó szerelmet ismeri. Az olyan 
fajta szerelmet, a melyért bármelv más asszony 
szívesen meghalna, de te, te (’armen vagy.

Ugvan! De legalább soha, -e ő, se semmi 
féle más asszony ne lássa, hogy mi vagvok, vagy 
mi nem vagyok. A szivem nem arra való, hogy 
kedvük szerint megcsipkedjék Ibit egészen nyu­
godtan csak annyit mondtam neki:

— Carment leszúrták.
— Ugv kellett neki! .w, igéző, pokoli dé­

monnak! — aztán cinével te magát és kedve tel­
jesen megváltozott.

— Láttad Charliot ? — kérdezte tőlem.
Együtt reggeliztünk.
No, ugv-o, bogv pazarul jókedvű alak

mi ?

- Nem ő, - feleltem én. .... Sőt nagyon
rosszkedvűnek és betegnek látszott.

Betegnek ? — kérdezte a grófné az ag­
godalom gyenge árnyalatával. .... Oh, tán csak
a gvomvát rontotta el.

Meglehet.
Tudod, ez rendes eset nála. valahány­

szor Harisból érkezik. Ha szobájába mehetnél és 
láthatnád azt; a siirii sor fotográfiát: a kandallója 
párkányán, hát kitalálhatnád, hogy miért.
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— Talán a „Dieppi finom halacska“, 
vagy a „szarvasgombás Viktória csibe“ fotog­
ráfiáit őrzi, — kérdeztem találomra.

A grófné csak úgy pukk adózott ncvettó- 
bcn. — Azt, azt, csak azt! — kacagta. — Tudod, 
azért ő imád engem, a maga módja szerint, és 
bizonyosan hozott. Carl ier-től vagy egy ragyogó 
gyűrűt a számomra bufelejtésül, majd meg­
látod a villásreggelinél.

— Ezek szerint tökéletesen jó férj.
— Körülbelül olyan, a milyennek Kris­

tófot fogod találni. Csakhogy Kristóf azzal fogja 
kezdeni, hogy bűbájos szerető lesz, nincs a vi­
lágon semmi, a mit ne tudna. Oh árbeliek pedi g 
fogalma sem volt szerepének erről a részéről. 
Egek! ha mézesheteim mesés unalmára gon­
dolok !

— Carruthersné azt szokta mondani, hogy 
a „mézeshetek“ csak olyan, mintha fogorvoshoz 
megyünk vagy le fotografi'iItatjuk magunkat. 
Szükséges rossz, a melyet bizonyos eredmények­
ért kénytelen az ember eltűrni.

— És az eredmények i
— Hát: — a szép ház, a gyémántok és 

egyebeik.
— Óh! Hát hiszen meglehet, hogy igaza 

volt, de ha Hóborthoz ment volna az ember fele­
ségül, hát mind a két féléi megkapta volna. - 
Azt nem mondta, hogy miféle kétfélét, de ah! 
Úgyis tudtam.

— Hát azt hiszed, hogy Carrutkers űrből 
tisztességes férj válnék ? — kérdeztem a gróf- 
nétól.

— Az ember soha sem tudhatja, hogy 
Kristóffal hányadán van. Én már évek óta is­
merem. Soha sem érzi az ember, hogy bármiről 
is teljesen megmondaná az igazat. Ö epiknrista 
és analizálni szereti a hatásokat; nem tudom, 
hogy vannak-e egyáltalán istenei, de ha vannak 
is, nem hisz bennük, ő senkiben és semmiben 
sem hisz, hacsak nem saját magában. Ö jelenleg 
a bolondulásig szerelmes beléd, és feleségül akar 
venni, mert tudja, hogy más föltételek mellett 
nem kaphat meg.

— De kedves vagy, — mondottam kissé 
sértődötten.

— Én őszinte vagyok. Meglehet, hogy 
nagyon jó dolgod lenne mellette, és hódoló rab­
szolgának bírnád évekig, mert te nem vagy sze­
relmes belé, és ő meg jól vigyázna, hogy soha 
senki másra még csak ne is nézhess. De képze­
lem, hogy Kristóf könnyen megtörné az ember 
szivét, lm az ember szerelmes volna belé, mint 
a hogy szegény Yerney Alicia szivét megtörte.

— Óh, mindez csak bolondság! az emberek­
nek manapság nem szakad meg a szivük; te úgy 
beszélsz, édes grófnőm, mintha könyvből ol­
vasnál.

— Bizony, akárhány törött szív esetéről 
tudok, csakhogy nem úgy szakadnak meg, mint 
a könyvekben szokás, halál és tragédia nyomán, 
fttb., megszakad, mert nem kaphatjuk meg, 
a mire vágyunk, vagy nem bírjuk megtartani azt. 
a mink van ; — ée ezzel nagyot sóba jtott.

Néhány pillanatig nem beszéltünk, aztán 
egészen jókedvűen szólalt meg:

— Már csaknem teljesen helyrehoztad a 
fejemet, a kezed érintése valósággal csodás ha­
tású; és én mindeneknek ellenére is szeretlek, 
Kigyólánykám. Kern minden bokorban terem 
hozzád hasonló.

Megcsókoltuk egymást és én ott hagyva 
öt, a szobámba tértem.

Igaz, legjobb lesz feleségül mennem Kris­
tófhoz; oly kevéssé törődöm vele, hogy még a 
párisi hölgyét eem venném rossz néven tőle. Az­
tán ő oly tetőtől talpig úriember, hogy legalább 
,s -Íó> figyelmes és elnéző lesz velem szemben; a 
(harrathers drágakövek pedig egyszerűen is­
teniek, és épp nekem való a színük. Aztán meg

a csipke, mennyire illik majd nekem, meg a drá- 
gaságos prémek, és azokban <a szobákban fogok 
In 1.-n I n 1 ncl vek ben Carrul hersne lakott, Bran­
ch őszben, mind halavány zölddel vannak beren­
dezve és tűzre rakok mindent, a mi nem szép. 
És bizonyos, hogv életem (a diadaloknak cs élve­
zeteknek szakadatlan láncolatából fog álla ni.

De ab! de szeretném, ha, ha lehetséges 
volna megkapnom „mind a kétfélét

Park-street, -100. petiteken éjjel.

A villásreggeli teljesen jól ment. Sir Char­
les jobb kedvvel tért vissza a Cit-vbői. és Ycr- 
ningiiam grófné jövendölésének megfelelően, 
esakngvnn remek ékszerrel lepte meg a felesé­
nél:. Csakhogy ezúttal gyűrű helyett egy klisön- 
tvüt hozott neki, de a grófné el volt ragadtatva 
és dorombolva hízelgőt! urának.

Egv kicsit elkésve érkezett haza, és mi, 
vagy nyolcán már az asztalnál ültünk, mikor be­
jött az ebédlőbe. A vendégek mindnyájan kötőd­
tek vele Paris miatt, és ő jó kedvvel fogadta a 
tréfálódzást, sőt mintha tetszett volna neki. Nem 
igen szellemes, de úriembernek látszik, és azt hi­
szem, hogy férjnek teljesen megfelelő.

Én kezdem magam teljesen otthonosnak 
érezni a társaságban, és mindenkivel tudok be­
szélgetni. Igaz, hogy többet hallgatok, mint be­
szélek, csak akkor szólalok meg, a mikor olyas­
mit szeretnék mondani, a mi gondolkozóba ejti 
őket.

Alá nagyon helyes ember mellé kerültem, 
a ki az öreg generálisokra emlékeztetett a Bran- 
cheszi szép időkben. Valóságos háborúját vittük 
az elmességeknek egymással, a mitől szinte vil­
lamos jó kedvem kerekedett.

Többek közt azt is mondta, mihelyt, meg­
tudta, hogy ki vagyok, hogy apát ismerte, apa 
egy ezredben szolgált vele, a gárda ezredben, és 
hogy korának legszebb embere volt. Nagyon sok 
szép asszony bomlott érte, de ő hüteten lovagjuk 
volt és mindig clvágtatott.

— Valószínű, hogy csak mulatni akart, 
nem gondolja? És milyen szerencse, hogy dia 
dalai tetőpontján balt meg, — feleltem én.

— Tudja-e, hogy valamikor Mévrenden 
grófilévai is jegyben járt, akkor még Vavasour 
Zsófi grófnőnek hívták, é.s valósággal imádta a 
vőlegényét, de közbe jött Charmthensné és el­
csípte tőle; pedig sokkal idősebb volt, mint az 
atyja ura, de okos, mint a kigvó.

Attól tartok, hogv apa igen gvenge te­
remtés volt,

— Minden férfi gyenge, -— felelt© szom­
szédom.

— Azután, lm jól tu lom, megbáznsodott és 
< arruthersnét is cserben hagyta ? — tudakozód­
tam. Szereltem volna annyit hallani apámról, a 
mennyit- csak lehetett,

- Igen, úgy volt, — felelte az én öreg 
generálisom. — Én voltam a násznagy az eskü­
vőjükön.

— A legbájosabb teremtés, a kit vala 
látnom adatott, — felelte az öreg, — olyan I 
jós, mint maga, csakhogy maga különben az a 
jának az élő képmása, mindenben, „ haját 1 
véve, mert az övé szőke volt.

- Még soha senki sem mondta neke 
hogy bájos volnék. Oh! mily boldog vagve 
hogy ön annak talál, - feleltem én.’ És igaz 
boldog voltam. Azt ugyan már sokszor hallotta 
hogy vonzó vagyok és különös, és csodálatos, 
isteni, de soha senki sem mondott még bájosul 
Szüléimről azonban nem akart, többet int 
dam. kivéve, hogy egv garasuk sem volt, a mii 
megélhettek volna, és hogv nem voltak boldog© 
Carrulhcrsnének gondja volt rá, hogy ne leli 
senclt.

Aztán, mikor már mindenki búcsúzott, azt 
mondta öreg barátom : — Én nagyon, de nagyon 
boldog vagyok, hogy magával találkozhattam, 
nekünk jó pajtásoknak kell lennünk, már csak a 
régi jó idők miatt is. — Aztán névjegyét, adta 
át, a lakása elmével rajta, és azt mondta, ha va­
laha igaz jó barátra szorulnék, hát csak írjak 
neki egv sort, Carden Tom generálásnak, az 
Albany-klubban.

Megígértem neki, hogy megteszem.
—• Még az én lakodalmamon is szerepel­

hetne, mint kiadó násznagy, — mondottam neki 
tréfálva. — Alert épp azon tűnődöm, hogy ne 
menjek-e férjhez nemsokára.

— Szívesen tenném, — Ígérte. ----- és Jupi­
terre, irigyelni fogom azt a szerencsés fickót, a 
ki megkapja.

Villás után Verni ngliam grófnéval kocsi- 
kázni mentünk és néhány látogatást tettünk, 
teára pedig benéztünk Álontgomerryékhez, a kik 
épp ma érkeztek egv heti bevásárlásaikra és 
„Brown“ hoteljébe szálltak.

— Katalin nőném mindig ilyenkor hurcolja 
föl azokat a szegény leányokat és viszi őket va­
lami lehetetlen, ósdi szabónéjához nappal, estén- 
kint meg Shakcspearcbe vagy valami koncert- 
félébe. aztán még utálatosabb ruhatárral tér meg 
velük falujába, mint rendesen. Valóságos kegyet­
lenség az ilyen! — szavalta Yerninghain grófné, 
a mint a „lakosztályuk“ felé haladtunk.

És ott voltak mind, körül ülve a teázó asz­
talt, épp úgy, mint. otthon Trylandban. Kriszta 
és Dzsin hímezve és köt ügetve és a másik kettő 
uj katalógusokat böngészve!

Yerningham grófné mindjárt faggat óz ni 
kezdett, velük. Alaposan ki vallatta őket uj ru­
háik felől és egyre ajánlgatta, hogy tán egyszer, 
legalább a változatosság kedvéért nem volna-e 
jobb, ha Párisiin ránduhnmak piperéjük érde­
kében. Katalin grófné valóságos jégtömbbé fa­
gyott. Az ember láthatta, hogy semmiképp sem 
helyesli unokaltugával való barátságomat.

Nyilván ol vasié lét remélt, hogy a család­
jával való ismeretségem vagy összeköttetésem a 
nála Trylandban lefolyt látogatásommal meg­
szakadt. Kivettük belőle, hogy Maleolmot is a 
városira várják és YerninHiam grófné meg­
hagyta nekik, hogy még ez este hozzá küldjék 
ebédre.

Kzzel tovább álltunk.
— Ha azoknak a fagevu gömböcöknek 

valamelyikében egy csipetnyi szellem volna, hát 
egyenesen a pokloknak indulna vele, — jegyezte 
meg Verni ngliam grófné, a lépcsőn lefelé halad­
tunkban. •—• Láttál ilyet! Köt ügetnek é.s asztal­
terítőket himezgetnek, a mikor egy hétre Lon­
donba jönnek ! IIál istennek, hogy nem jöhettek 
ebédelni ma este. Kénytelen voltam őket hivnt 
és egyszer rendesen eljönnek, a inig itt vannak 

a négy leány és Katalin nénéin — é\s én alig 
bírok négy fiatalembert összekötömpolni a szá­
mukra, mihelyt neszét veszik, hogy kivel fognak 
találkozni. Rendesen valami társaságba kapasz­
kodó zsidó mágnást toborzek a számukra, mert 
jóban esik tudnom, hogy jót ókon vcélu zsarolá­
suk. a melyből nem engeditek bárki légyen is a 
szomszédjuk, azokat sújtja inkább, mint vala­
mely csinos szűkölködő gárdistát. Oh, milyen 
egy élet! '

Olyan kedves és jóságos volt hozzám az 
egész utón hazafelé, azt mondta, hogy nagyon 
nehezére esik engem itt: hagyni holnap, és hogy 
most kell elhatároznom, hogy mit,tévő leszek, 
különben el sem utazik. Álon illám neki, hogy a 
( la ridge, hőtel lie megyek, a hova Carruthersné 
mindig szállni szokott, ha Londonba jöttünk, éis 
ott szép csendesen meghúzom magamat Verőni- 
búval. X agy egy bélre módomban van, hogy te­
gyem. Erre a hotelbe hajtattunk és mindenre 
nézve megegyezésre jutottunk velük.

(Folyt, köv.)
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A gyermek lelke.
— A szülök figyelmébe. —

Az iskolai óv megkezdődött. Tanár ée ta­
nuló nagy ambícióval igyekszik a kitűzött célt 
elérni. Alig van tanuló, a ki az iskolai év elején 
ne akarna jól tanulni s alig van tanuló, a ki ne 
akarná kötelességét a legpontosabban teljesíteni. 
Az év végén pedig a hírlapok külön rovatot nyit­
hatnának az öngyilkos tanulók és kétségbeesett 
szülők számára.

Mi lehet ennek az oka 1 Miért oszlanak el 
a nagyszerű remények egy év leforgása alatt?

A felelet egyszerit. A legtöbb szülő az év 
elején, ha lefizette a tandijat és gyermeke mellé 
egy úgynevezett- „házi tanítót“ fogadott, azt kép­
zeli, hogy szülői kötelezettségének eleget tett. A 
gyermekkel, a gyermek leikével a legtöbb helyen 
senki sem törődik. A papa nem ér rá, mert má» 
elfoglaltsága van ; a mama meg el van foglalva 
a viziteléssel, vagy a kávéházzal — nem őrizheti 
a fiát egész délután. Otthon a „házi tanító“ unat­
kozik s legtöbb esetben vajmi keveset törődik a 
gyermekek Kel. (Miért lenne ő jobb a szülőknél ?) 
i)e a legjobb házi tanító sem pótolhatja a szülő­
nek szerető gondoskodását.

Mi, tanárok, sokszor kétségbeesünk a szü­
lők vétkes könnyelműségén. Fáj a szivünk, a> mi­
dőn látjuk, hogy a kereskedő az árujára, a hiva­
talnok az aktáira, a politikus a csalafintaságra 
mily nagy gondot fordít, — de hihetetlenül ke­
veset törődnek a gyermekükkel. A gyermekkel, 
a. ki hivatva lesz a családot, a család becsületét, 
tisztességét föntartani, törődnek a szülők leg- 
kevéebbé.

Sok szülő nem is sejti, hogy a gyermek lel­
kének tanuló korában való elhanyagolása alapja 
a család boldogtalanságának, alapja a család ziil- 
1 éi-ének, pusztulásának. A gyermek igazi nevelé­
sét csak a család adhatja meg szeretet és jó példa 
által. A gyermek lelkét nem szabad instrukto­
rokra In zni. Ila kell instruktor, jó: ám legyen. 
De elsősorban a szülő foglalkozzék a gyermekével.

Ha baj van a gyerekkel, legyünk iránta tü­
relemmel, üljünk le hozzá, biztassuk s ne vessük 
mindig szemére, hogy instruktora is van, még 
sem boldogul. Fáradjunk vele türelemmel, mert- 
csak igv tudunk rajta segíteni,

A tanár nagyon sok szomorú tapasztalatot 
szerez c téren. A szülők elfogultsága, egymás 
iránti bizalmatlansága, és az anyák kényelemsze­
retete rontja legtöbbször a gyermek lelkét. Tanít­
suk a gyermeket őszinteségre, a szülők iránti bi­
zalomra és a mi fő: igazmondásra. Ha ezt- egy­
szer is elmulasztották, a következményekért ma­
gukra vessenek.

Sok helyen a szülők a gyermek nevelése te­
kintetében nincsenek egymás iránt kellő bizalom­
mal. A papa valóságos hóhér, — a mama meg 
vétkesen könnyelmű. K tapasztalatot közvetlenül 
szereztem, azért hangoztatom ily keményen.

Megtörtént a következő eset: Az elsőosz- 
tályu tanuló kikapta az értesítést-, hogy néhány 
tárgyból gyönge előmonetelü. A fin haza vitte s 
megmutatta anyjának; este meg akarta mutatni 
az apjának is, a kit meg kellett volna kérnie, 
hogy az értesítést Írja alá. A mama azonban ki­
jelentette, hogy ezt. az értesítést nem szabad meg­
mutatni a papának, mert a papa ideges s még 
megverné a drága Iá fos haszontalan nebulót, 6 
mi több: még rá jönne, hogy a kedves mama mily 
keveset törődik a. gyermek nevelésével.

A fiú erre azt mondja, hogy do bizony, az 
értesítést csak a papának szabad aláírnia. A 
mama erre azt feleli, hogy majd alá írják öle a 
papa nevét.

Másnap addig gyakorolják magukat az 
apa nevének hamisításában, a mig az utánzás si­
kerül. De mi történt azután ? A fiúcska legköze­
lebb már a mamának sem mutatta meg az értesí­
tést; nem akarta szegény anyját megszomori-

tani. Ez megtörtént, tény, s akárhányszor meg­
történt. 11a most az ilyen gyermek az iskolában 
nem boldogul, ha rájönnek a csalásaira, s az isko­
lából kiteszik; s ha későbben az életben folytatja 
az anyjától tanult mesterséget és apja aláírását 
hamisítja a váltókon, — nem akarván az apját 
adósságaival nnegrszo móri tani, — akkor, ugy-e, 
mi, tanárok vagyunk hibásak, mert nem tanítot­
tuk őket erkölcsre, becsületre, szülői iránt való 
tiszteletre, s a tisztesség megóvására.

A sok gyermek, különösen itt, a főváros­
ban, fölötte szerénytelen, vagy mondjuk magya­
rosan: szemtelen. A mig a vidéki fin a gondos, 
lelkiismeretes tanárt tiszteli, még akkor is, ha ki­
került az iskolából, addig sok fővárosi gyermek, 
ha távozik az iskolából: a tanárt úgyszólván le­
nézi. És miért történik ez?

A feleletet legjobban a szülők adhatnák 
meg. A fővárosi szülő nagyon sokszor, ha az is­
kolával valami baj van, a tanára szidja, soha sem 
a kedves fiát. A vidéki szülő tisztességre, kitar­
tásra buzdítja gyermekét s arra oktatja, hogy 
becsülje meg a tanárát.

A fővárosi gyermeket nem tanítják arra, 
hogy tekintélyt ismerjen el: ez minden baj hét­
forrása. De az ily szülő azután ne várjon tiszte­
letet a gyermekétől, — mert a tiszteletet gyer­
meke előtt önmaga -eljátszotta.

Most, az év elején, elmélkedjenek erről az 
iskolaköteles gyermekek szülői, gondolják meg, 
hogy a gyermek lelke olyan, mint a viasz, a me­
lyen a legkisebb benyomás is megérzik. Alakít­
sák át a gyermek lelkét, olyanná, hogy tisztes pol­
gár s becsületes és boldog ember lehessen belőle, 
örömére szülőinek, hasznára a társadalomnak. 
Tanítsák őket a családban arra, hogy Istent is­
merjenek, mert a vallás vigasza nélkül és Isten 
segedelme nélkül hiábavaló az emberi erőlködés. 
Szülő és tanár legyen előtte szent és sérthetetlen. 
Kötelességét a gyermek semmi körülmények kö­
zött ne mulaszsza el, — mert könnyen megszokja 
a jót és a rosszat egyaránt. A csemetét kell hajlí­
tani, a mig lehet, s a lelket csak addig formál­
hatjuk, a mig fiatal.

A tanár magában erőiden arra a föl­
adatra, tanár és szülő együttesen végezhet csak 
sikeres munkát. Ha a szülő elvéti kötelességét- és 
szerencsétlenné teszi gyermekét és ezzel önmagát: 
magára vessen, mert ő a hibás egyedül.

Siegescu József dr.
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65 kr.-tol 11 Irt 85 kr.-ig méte­
renként, legutolsó újdonság. — 
Franko és mar megvámolva 
házhoz szállítva. Gazdag minta­
választók postafordultával.

HENNEBERG selyemgyáros, Zürich.
83168

Blúz-selyem

* ZOLTÁN

Tápereje igen nagy.

Tsnnlnnana a legl°bb es legegészségesebb hajfestő- 1 dlllllllyvllv szer sötetszőko, barna és fekete írt 2.50

Czerny-féle

Keleti rózsáié.
(Orientalische Bosenmilch

legkedveltebb 8Zé|ISégápolÓ-SZ6r,

1 üvegje 1 Irt. Hygien. Balsa- 
mina-szappan hozza 30 kr.

1 Frits eb F.-fólo napraforgó- 
) olajszappan 50 és 35 krajcár.

OSÄN a legjobb fognak és szájnak, Osan-szálviz-
esszenoia, üvegekben, üvegje 88 lcr. — Osan- 
íogpor, dobozokban. Egy doboz ara 44 krajcár.

Czerny J. Antal, Bécs, S ™iSlStenl
Török Józsefnél, valamint minden gyógyszertar, drogéria 

és illatszerkereskedósbon. — Leírások ingyen.
- -

SZAKÁCSKÖNYVEK.
Hegyes! József: A legújabb házi cukrászat kézi

könyve. Kötve........................................................................ 3.— K.
Előétkek (Asiettek). Kötve....................................................... 3.— „
Modern Konyha, Gurmond szakácsköny, irta

Kováosios Mátyás; ára díszkötósben........................ 5.— „
Kugler Géza: Budapesti szakácskönyv és házi

cukrászat. Számos képpel, kötve.................................... 6.— „
Kézi néni: Szegedi szakácskönyv. Ezernél több étel­

készítési utasítással. Kötve...............................................4.— „
St. Hilaire Jozéfa: Kepes pesti szakácskönyv. Saját 

sokszori kísérletek után érthetően és pontosan
leírva. Kötve.................................................r..........................4.— „

özvegy Szuez Antalné Bagossi Klára: Eredeti
magyar aliöldi szakácskönyv...........................................3.30 „

Zemplényi Szabó Antónia: Képes budapesti sza­
kácskönyv. A magyar gazdasszony házi kincstára
cimü függelékkel. Kötve...................................................4.— „

Zilahy Ágnes: Valódi magyar szakácskönyv. A be­
főttekről szóló rószszel megbővitve. Kötve . . . 3.60 „

Fenti összeg és 72 fillér porto beküldése esetén bér mentve 
küldi bármelyiket a Budapesti Hírlap könyvkiadóhivatala, 

VIII., József-körut 5. szám.

Málnási
„SICULIA“

artézi gyógyforrás
bikarbonatokban és konyhasóban, a kon­
tinens legdusabb természetes, alkalikus,
sós, savanyu vize. Sziklaretegen átfúrt 
artézi forrás. Páratlan étvágygerjesztő és 

nyálkaoldó.
A gyomorégést azonnal megszünteti. 
Korányi, Kétly,, Bigler, Vámossy, 
Hirsehler, Irsal, Ónodi, Tanszk, Folat- 
■ek budapesti egyetemi tanárok és 
specialisták gége-, légcső-, tüdő r, gyo­
mor-, bél-, vese-, máj- és holyag- 

bántálmáknál a málnási

„SICULIA“ gyógyforrás
természetes alkalikus sós savanyu vizet 
minden eddig ismert savanyuviznél 
Jobbnak minősítették. Kezelő tulaidonos 
„SICULIA“ r. t. Málnásfürdő (Három- 

székmegye). Főraktár: Budapesten,

LUX MIHÁLY drogéria-üzlete,
IV., Muxeum-körut 7. Telefon 672.
Azonkívül kapható minden gyógyszertár­
ban, drogéria- és füszerkereskedósben és 

vidéken minden nagyobb városban.

Tessék a „Siculia“ névre figyelni.
Kapható minden gyógyszertárban és 

füszerkereskedósben.

Két amerikai könyv

S?:V; Kp- L -
Wj'/Z/tV/r
pi.il -
Ks'j.rn

MEGJELENT
és megrendelhető a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában valamint bár­

mely könyvkereskedésben.

Egy dollárkirály 
levelei fiához
E leveleket a csikágói Graham & Co 
disznóhus-nagykereskedő cég főnöke 
John Graham ur irta, a kit a börzén a 
Vcndisznó-Graham-nek szoktak ne­
vezni, fiához, Pierreponthoz, a ki bizal­
mas körben a Kis malac névre hallgat.

Irta:
George Horace Lorimer

Ára négy korona.

A dollárkirályfi 
levelei papájához
E leveleket Pierrepont Graham, John 
Graham dollárkirály fia irta atyjához, 
a csikágói Graham it Co disznóhus- 

kiviteli cég főnökéhez 
Irta

Charles Eustace Merriman 
Ara négy korona.
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Haztartas.
Előfizetőnk kérésére. A mokka-torta tölteléke 

igy készül: Három lap torivá hoz 10 deka ((! lat ) tört cuk­
rot. és két egész tojást habverő-üstben a tűz fölött- lan­
gyosra és habosra, keverünk, — épp így 17 deka (10 lat) 
vajat medencében jó habosra keverünk és a krémet foly­
tonos keverés közben lassan a vaj közé töltjük. .. - ezen­
kívül már előbb meg kell főznünk egy félmeszeJy jó 
mokka-kávéból jó erős feketekávét és ezt 31deka 12 lat) 
cukorral addig forralunk, míg fele el fői. V így elkészí­
tett és ki'hüíött kávét egy kevés \ a ni! iával szagolt va. 
szintén a krémbe vegyítjük és a :iií; k lamen- 
töltjük vele.

Szardiniás kenyér.

8 darab szardíniát meg? wi i;u - rv> --krhan jól 
megtörünk. Ezután egy ki&vé.-kaiiM . • i • öv borsot,
s$t, egy nyolcad ki gr. friss va iái. ,:y m-. \ ed citrom levet 
és egy kávéskanál Wovchesztei .'/V<-/: k-.-xei i:nU hozzá és 
az egészet szitán, keresztül haj; kik. finom kenyér, 
zsemlye vagy szendvics-szeletcki v k. nw ."link teához.

Orosz gombóc.

28 deka borjú-, ugyanannyi di-/.:minisből, két kis 
fej hagymából, öt deka levesben fői: «•< szétdörzsölt rizs­
ből, egy egész tojásból, egy fél ei; rom í’iéj jáhól sóval, fű­
szerrel hasirozottat csinálunk, a melyet apró gombócfor­
mára készítünk ki. Ezeket lefon ázott kell-levelekbe bur­
koljuk és egy kevés lmsiével lábasban pároljuk, aztán 
meleg tartár-szósz^za] tálaljuk.

Erős leves.

Egv jó szelet marha- vagy ürii-hust nagyon éles 
késsel lesorabubink, (minden személyre 0—15 deka húst 
számítva), a sarabolt húst lassan keverjük hideg leves­
sel folyékony péppé (krém), a melyet aztán már jól el ké­
sz i tett forró húslevessel eresztünk föl. Ez a leves erőseb­
ben lehet, fűszerezve, mint a puszta húsleves és tojássár­
gájával még elsimítható. (La borde orvos recipéje, Paris.)

Madeira-mártás.
Sonka, marha nyelv s egyebekhez friss zsírra 1, vagy 

vajjal jó hosszú rántást k eszi tünk, a melyet jó húsleve­
sei eresztünk föl simára, aztán egy egész fej vöröslragy­
ulát, egy fél citromot és 3 deka cukorral forralunk. Végül 
két boirospolvár Madeirái öntünk bele és ezzel i- j.ílforral­
juk. aztán megsózva, passzirozva tálaljuk.

Tar tár-mártás hidegen.

Négy tojás sárgáját annyi ecettel, a mennyi nÁgi­
iéi tojáshéjba belefér és egy kevés vízzel egy edénylK* te­
szünk, a melyet egy nagyobb, forró vízzel töltött edénybe 
állítunk és a tűzön addig verjük a habverővé], míg -in ü- 
södik. Ekkor levesszük a tűzről és verjük tovább. mi«r ki 
nem hül. Ezután egy kevés apróra vágott kaprít és \ 
kevés mustárt-, törött borsot, sót. cukrot izbS szerint, te­
szünk bele, legutoljára pedig két tisztított és szitán át- 
N ort ajóká^ (szardellát). A szósza vzutá-n egy félórára 
jégbe állítjuk és hideg pecsenyéhez adjuk.

Hollandi mártás.

8 deka vajat, 3 nyers tojás sárgájával, néhány ka- 
11 ál levessel vagy hal-lével, egy kanál citromlével, két ka­
nál tárkony-ecettel, sóval, -borssal egy lábadban addig ke­
verünk, míg forró és süni szósz le-z belőle. Ekkor lekap­
juk a tűzről, de még egy darabig keverjük, hogy ki« síi 
hűljön, aztán főtt halfélékhez tálaljuk.

Köny-sresház.

‘ i: H

Spanyolország és Portugália

Az útleírásnak talán legszorgajnmsa.lw 
imtukii^a I erlöst Karoly, zombori ügyvéd. 1 s7> 
lói máig tizenhárom hatalmas kötetet telített meg 
■ni élményeivel. .Most megjeleni munkája a/.ok- 
i'.i a henyiumisokrol számol 1 ia nudveket -p«. 
nyoiországi jMjrtngáliaj utján szerzett. A könvv 
minden vgyes fejezete színes szóval olyan vidéket 
és endii-i-eket varázsol elénk, a kikkel az iró kel- 
K‘nic' ,! adö uHídm-a révén jól esik foglalkozni. 
^ól"i 1 i lat,mik olvasóit már a mű men jelenése 
öőtl 11 a ■ )tc a szerző, könyvének egy elragadó, 
há.jo- tea /», vei. Asszonynak való M ívv, te.r-
lllé.'Zeii -<11 a szerző is hölgynek : 1,,,-y ]<]„.
mentinnek ajánl,.11 a minél.. A he„- ifélszáz ol­
dalra terjedő munka a szerző kiatlá-ábmi jelent 
meg Zomhorhan ; de a Budn^sli Hírlap könyv- 
kiadóhivatala révén is ne »rendelhető, diszes kö­
tésben, százöt képpel laikiua. t,z koronáért.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetőinknek. Minden tévedés kikerülése végett 

ismételten hirdetjük, hogy a lapunk előfizetői minden, a 
lapunkban előfordult rajz vagy kép után rendelt min­
tát külön a beküldött mértékük szerint megrajzolva kap­
ják. de nem, mint sokan vélik, ingyen, mert hisz az lehe­
tetlenség volna, hanem bizonyos meghatározott összegért, 
-x mely 1—4 korona közt ingadozik, a szerint, hogy valaki 
csak egy szoknyát, valami különleges ujjat, vagy egy egész 
ruha, avagy derék- és köpeny-szabást is kíván. Minden 
mintái muszlinból szabunk, minden szükséges jelzéssel 
ellátunk (hol a hasiték, a zseb, a disz és egyebek helye) 
VS Ös széf ércei ve próbáló bábun lehetőleg kipróbáljuk. A 
legnagyobb örömmel kell konstatálnom, hogy szeretetre­
méltó előfizetőink közül annyian halmoznak el bennünket 
dicsérő és elismerő levelekkel, hogy közöttük néha egy-egy 
elégedetlenkedő olyan ritka, mint a fehér holló. Meg va­
gyok róla győződve, hogy a ki jó mértéket küld, kitűnő 
mintát kap. Műhelyünk szabója elsőrangú és alig foglal­
kozik egyébbel, mint előfizetőink megrendeléseinek gyors 
és pontos teljesítésével. A mi pedig az árainkat illeti, nem 
fizettetünk meg előfizetőinkkel semmi egyebet, mint a föl­
használt anyagot és az elkészítés idejére eső napszámát az 
illető munkásnak. Semmi, de semmi hasznot nem hu zunk 
az elküldött minták után, ezzel mi csak könnyíteni óhajt­
juk előfizetőink feladatát, a kik maguk vesződnek ruháik 
elkészítésével és könnyíteni kivált a számtalan vidéki 
szabó- és varrónő nehéz munkáján, a ki jó minta liijján 
sehogy sem boldogulhatna. Azért kívánjuk, hogy megrende­
lés esetén mindenki bekiildje lapunk cimszalagját, mert 
csak előfizetőink számára tartjuk fenn a minták elkészí­
tésére szánt osztályt.

Van-e még ? Kincs. Ilven !•■•»;: vers ritkán akad.
Bözsi. írja, hogy „Tisztelt Egyes
Sch. E. Sorsjegye nem nyert
Verőcei előfizető. Ha nem r.vajuk mitől erednek 

a feli 'r foltok, nem tudhatjuk a. : - - - mivel lehet
kitisztítani. Legyezőt át lehet r.jra m/ni. <!<• erre jól csak 
legye.zőkészitő képe.-, ina meg k-heai ]>«mt<>- címét és ak­
kor levelezőlapon megírjuk a legye/•-gyár címét. Nincs 
olyan gyár Magyarországon.

Szabóim Az enyvfoltot tiszta spirituszszal lehet 
legjobban kitisztítani.

K. L A Mokka-torta töltelékét 1 Iá: tartás 
rovatunkban Találja. Varrón t nem tudunk ajánlani, mert 
a vidéki niegivn lelöknek nagyon különösek a fogalmai a 
szép ol.•-•'.!•» . < c. -ltt budapesti jó varróné nem is 
dolgoz: at hat. men >In.iga az élet és drága, de fölöt te 
drága a m inka : Búd aj Hasten nagyon sok jó szil es van.
11a figyel nme! kis, ri az előkelő lapok hirdetéseit — ne- 
vvzete-en Divat Újságét, — hát könnyen választhat. 
Az ajánl;;- -n y..- felelő—égét nehéz elvállalni. Szegény 
vállunk már gyakran roskadozott alatta.

Csulád. Úgy, mint eddig a Király Színházban. 
Ügyelőn- nem kell az elvesztésétől félni, — de vigyázni 
jó — és mentül többször kell elnézni, mert egyszer m a jd 
mégi- csak hirtelen el talál tűnni -é«s akkor hiába fogják 
sajnálni, lmgy ritkán látták. Most egy fényes u j -/«re.pre 
k észül.

Maroth iné (i‘222. Csináltathat s/.őrmekabátot is,
ám ez esetben, ha drágább is. lehetőleg jó minőséget ve­
gyen. mert ez nemcsak igen tarlós, de bármikor könnyen 
átalakítható. Közölvén termetleriását, és azt az összeget, a 
melyet e célra szánt, legjobb lesz tanácsért, a valószinü- 

általa i- ismert Dán-céghez fordulni, i Dán Testvérek 
c-v. (s kir. udvari szűcsök. Dorottya-utca II. i

K. Jánosné. Megjuóbáljnk, de dewmlx-r előtt
aligha lehet.

Liliomszál. Márkus Emilia. Császárné. Rákosi 
Sriili. Jászay Mali. Yizváriné, Csillag Teréz, olyan ne­
vek. a melyekre .minden színház büszke lehet. Igaz. hogy
Haifája a színháznak ez idfttájt nines igazi. .... hát ha
bízik a hivatásában, csak bátran ebire.

Hasznos tudnivalók.
Tudatlan. Frissen átültei-tt irág.rf bőven kell 

»iiCI/ai. külön!,,-:, ellankad és he fád, óvni kell a -zéltöl 
Pz gyökereit mozgatja ,- ki-Viteti az uj fűidben 

való megkapaszkodásnál. A kené-zked ■- általában na­
gyon sok aprólékos gond é- figyelem:, el jár. — de renge-

Csak so,|a semmit sem szabad rosteM 
vagy halogatni a nyék körüli dologban, ha nem
akarja, hogy ezer - - h.-lv-it tízezer boszuság érje.

Szobában
'/er hetenkint 
félóráig ;i mély 
kissé langyos it i1 
levegője. ;i duel \ , 
a leveleket is me

'1!'ha és páfrány féléket egv- 
v:|gy fürdőbe kell állítani é-> 

.' ni. Télen a vizet meg kell (>gV 
.' olyan meleg legyen, mint i\ szobit 

1 növények állnak. Jla csak lehet s:Wes 
k< ll ;I vízben buktatni, mint a cserepet, 

' - -I "•' ' ■ bál li-galább gondosan In kell viz.<- spongy«- 
*al mosni őket.

Babus. Ha néhány órai kocsizás vagy gyaloglás 
következtében a szél nagyon kifújta, vagy a nap kiszárí­
totta bőrét, ne mossa le, hanem gyöngéden fürosszé lágy 
spon gyávái, a melyet egy kis citromlével vegyi tett lan- 
gvos vizbe máriogat.

Hiisitö ital. Beteg gyermekeknek kiváló. Süssön 
almát héjjában, rakja korsóba és forrázza le lobogó vízzel 
és födje be kihűlésig, akkor szűrje le és cukrozza meg 
Ízlése szerint. Ilit jó nagy alma elég egy pint vízre.

Baromfi vész elleni szer. Ot deka ricinus-ola­
jat, egy kávéskanál törött borsot, egy mogyorónyi kámfort , 
egy kanál kemény magot. egy kanál paprikát, egy jó kanál 
.spirituszban fölolvasztva annyi liszttel keverünk össze, 
hogy levest észta keménységű legyen • ebből a pulykának 
inogvorönngyságti golyókat, a kappan vagy tyúkfélének 
borsónagyságuakat csinálunk és reggelenként egy-egy sze­
met a torkán bedugunk. A pulykának, mig beteg, viz he­
lyed I tejet adunk inni. n lyuknak a vizébe egy darab va­
sat és kevés öltöt 1 meszet teszünk.

niuniiniunHininiiiuiinnmuninuiiinnntimiiin,

vásároljon Svájci selymet.
Kérjen mintát fekete« fehér vagy színes újdonságainkról, I 

méterenkint, 1.15 K.-tól 18 K.-ig. 1
Különlegesség: Selyemszövet látogató-, menyasszonyi-, 

báli- és utcai rabára és blúzra, bélésre stb.
Mi csak jótállással megbízható selyemszövetet adunk ol I 

direkt magánfclekuek, vám- és portómentesen a lakasba 
I szállítva.

Schweizer & Co., Luzern U 13. (Svájc.)
Selyemszövet-kivitel. — Kir. udv. szállító.

és minden arctisztátlanság ellen n 
világhírű Mme Hermine arckenőos®Szeplő, májfolt - hl,_ _ _ _ _

* az egyedüli legjobb szer, moly az
arcbőrt fehéríti, üditi, kisimítja a ráncokat és eltávolítja a 
pattanásokat, miután nem zsíros, nappal is használható. 
Egy tégely 2 korona, hozzávaló szappan 1 korona, púder 
1 korona. — Egyedüli készítője: Mme HERMINE szépség­
ápolási műterem, kozmetikai intézet Budapest, Aradi­
utca 28. I. em. 9. Kapható még Török gyógyszertárában, 
Király-utca 12., Utasai, Andrássy-ut 85., Detsónyi drogériá­

jában, Fürdő-utca.

Uj könyvek! Most jelent meg!

DOYLE A. CONAN:

Sherlock Holmes újabb esetei.
Ára I kor. 20 fill., kötve 2 kor. 40 fül. 

SIENKIEWICZ HENRIK

Ára 2 korona 80 fillér, kötve 4 korona.

Mpnrpnríplhofn a Budapesti Hírlap könyvkindó- 
IT.Cyi CIlUulllClU hivatalában a pénz előlege« bekül­

dése vagy utánvét mellett.

MÁNGORLÓ,
FACSARÓ és

MOSÓGÉPPEL
a mosási munkának kétharmadát 
megtakaríthatjuk. -■■■ Árusítják:

Würzburger és Társa
Budapest, IV., Újvilág-utca 19 21

FÚLDES-féle MARGIT C RÉME.
Legjobb a világon 

Hatása csodás.
1 tégely ára l kor 

Kapható minden 
gyógyszertárban.

Pár nap alatt lfjltja 
és szépíti az arcot.
Gyorsan és biztosan el­
távolít rodőkot,Kzeplő>t 
májioltot és bőratkát 

(Mitesser).
Készíti és szétküld!:

FÖLDES K.
gyógyszeré«*

Főraktárak Budapos- 
ton: Török József

gyógy szertárát, an,
Ktrály-utoa 12. az. ón 
Andrássy-ut 26. sz.
®gger „Nádor“ gyógy- 
szortárában, VI. kér.,
V áol-körnt 17. szám.

■
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Froze.
Regény. Irta Hope Antony. 
Érdekesebb. izgatóbb mesét 
alig Ismerünk, mint Wheatley 
lord és Frozo történetét. Me­
sés kalandokon megy keresz­
tül ez a szerelmes pár. míg 
végre mégis egymásé lesz. 
Antony Hope nagy népszerű­
ségét éppen meseszövésének 
bámulatos ügyessége, kápráza­
tos szinessége és vakmerődébe 
által szerezte. Az angol iró a 
mellett sohasem téved el a 
képtelenség birodalmába. Em­
berei a mi embereink s his­
tóriájuk akár velünk is meg­
történhetett volna, ha a sors 
olyan érdekes helyzetbe hoz, 
min a milyenbe Anony Hope 
helyezi a hőseit. Ám 1 ko­
rona 00 fillér. Vászonkö­
tésben 2 korona 80 fillér. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
k'önvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

Vaszary Béla.
Egy szép história a vi­
téz Francziskórul és az 
ü feleséséről. Ráskaynak 
..E'gy szép história a vitéz 
Francziskórul és az ő 
feleségéről“ cimü régi verses 
históriája arra lelkesítette a 
mai nemzedék egyik poétáját. 
Vaszary Bélát, hogy újra meg­
énekelje. Az uj szerző a ti­
zenkét énekbe^ és egy előének- 
ben könnyen pergő csinos köl­
tői nyelven újítja meg a régi 
történetet. Sok szerencsével 
vegyíti bele a régi krónikás 
hangját a modern költői 
nyelvbe, a mi bizonyos ere­
detiséget ad verselésének. Epi­
kai nyugalommal ömlik tova 
elbeszélésének folyama és a ki 
a féltékeny Francziskó. a hű­
séges asszony és az álnok 
Kasszander lovag történetét 
ebben az uj köntösben olvassa, 
nem bánja meg. Ára 12 ko­
rona. Kapható a Budapesti 
Hírlap klöu y v k i adóh ivat a.l á bau 
a pénz előzetes beküldése 

vagy utánvét mellett.

Strathmore.
Regény. Irta Ouida. Bizo­
nyosak vagyunk benne, hogy 
ha valaki belefog ebbe a 
máj dinem ezer oldalas re­
génybe, nem fogja addig le­
tenni a könyvet, mig végig 
nem fut azon a fölötte érde­
kes és izgató histórián, mely 
még az Ouida olvasóit is meg 
fogja lepni kálbitó Ügyességű 
meséjével, finom jellemzésével 
és erős markáns képeivel. Ez 
az angol Írónő Isten adta, ere­
deti nagy talentum, mert fan­
táziája mintha kifogyhatatlan 
volna a színes, merész képek 
alkotásában. Mindig meglep, 
mindig izgat, mindig érdekel 
bennünket. Strath mo.re az a 
regénye, melyben teljesen és 
tökéletesen fölismerhetjük 

Ouida irói karakterét. Ára 
2 korona 80 fillér. Vászon­
kötésben 4 korona. Kapható 
a Budapesti Himliap könyv­
kiadó hivatalában a pénz elő­
zetes beküldése vagy utánvét 

mellett.

Közönséges
halandók. Elbeszélések. Irta 
Szol lösi Zsigmond. Szöllősinél 
lelkiismeretesebb Írót nem 
igen ismerünk a mai fiatalok 
közt. Hangja oly közvetlen, 
oly friss, mintha csak élőszó- i 
val mondaná el nekünk kis 
históriáit. Könnyű, élvezetes, i 
friss hangját nem léháskodásra i 
használja, hanem mondani­
valóit Leszi vele világossá, de- ; 
r ültté, kedvességével a ko- 
móly igazságoknak akar meg­
nyerni bennünket. A köznapi ; 
élet szürkeségében meglátja az 
apró tragédiákat, drámákat, j 
vígjátékokat, biztos kézzel ; 
nyúl a neki való téma után és j 
ha egyszer megfogta, művészi 
kézzel önti formába. Olvassák 
el könyveit, nagy és igaz gyö­
nyörűséget szereznek' vele ma- i 
guknak. Ára 3 korona. 
Finom, egészbörkötésben 4.80 
korona. Kapható a Budapesti 
Hirlaip k öny v k i adó h i v a ta hí ban 
a pénz előzetes beküldése vagy ; 

utánvét mellett.

Az építőművészet
története. I. kötet: ó-kor. 
írták: Czigler Győző, Nagy 
Virgil, Tőry Emil műegyetemi 
tanárok; Orczy Gyula, Sándy 
Gyula, Szabó Gyula, U Il­
máim Gyula, Schodttsch 
Lajos, Báthory István. Wit- 
tin ger Aladár, Kertész Ró­
bert műépítészek. Szerkeszti 
Kabdebo Gyula műépítész. — 
Első része a három kötetre 
tervezett nagyszabású és iro­
dalmunkban úttörő munkának. 
A második 'kötet a középkort, 
a harmadik az újkort fogja 
tárgyalni Schuleik Frigyes és 
Hau sz manu Alajos műegye­
temi tanárok bevezetésével. A 
magyar ép ítész gárda tizenöt 
tagja állott össze, hogy a ma­
gyar müveit közönséget az 
első müvésztörténeti munkával 
megajándékozza. Az első kö­
tet 1000 szövegközti ábrát és 
64 külön mellékleten 100 táb­
lát hoz. Az albuiraszerü disz­
kötet ára 24 korona. Kap­
ható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett

Szumirok
Óh magyarok. A világtör­
ténet előrehaladásában van 
egy kérdés, a mely bennünket, 
magyarokat a legközelebbről 
érdekel, mert bebizonyilható- 
log vérbeli és nyelvbeli 
atyánkfiái val foglalkozik, és 
ez a szumiir-kérdés. A szumir 
nép maga eltűnt a világból, de 
nyomai oly mélyen be le vésőd­
tek e régmúlt idők kultúrá­
jába. s ezen az alapon az egész 
emberiség művelődésének fej­
lődésébe, hogy elsőrangú vi­
lágtörténeti tényezőnek kell öt 
mondanunk. Nálunk Magyar- 
országon. a ki kot pedig a do­
log elsősorban érdekel, igen 
kevesen foglalkoztak e rend­
kívüli fontosságú tudomány- 
részszel : a kevesek közt senki 
Somogyi Edénél, a Budapesti 
Hírlap beim u n hátú rsáná 1 lel­
kesebben és behatóbban. Tár­
cái után, a melyeket olvasóink 
ismernék, most könyvet Irt 
Somogyi E‘de Szumirok és ma­
gyarok ciinen, nemcsak tudo­
mányos szempontból kitűnő 
könyvet, de olvasmánynak is 
oly érdekeset, a milyennek e 
téren alig akad párja. Előadja 
a mezopotámiai ásatások és 
az ék írás megfejtésének tör­
ténetét ; elmondja, hogyan fe­
dezték föl a tudósok ezelőtt 
ötven évvel a szumir népet, 
írását, vallását, történetét ; is­
merteti a szúrni rkérdós körül 
kifejlődött izgalmas tudomá­
nyos harcot, a melynek ered­
ménye annak a megismerése, 
hogy a szumir az összes is­
mert népek közül legelső sor­
ban a magyarral rokon ; ad 
szumir nyelvtant, tárgyalja a 
szumir szókincset, s végül — a 
mi a legfontosabb, — el­
mondja, hogy milyen fölada­
tok várnak e kérdés végleges, 
tudományos rendezése körül a 
magyar kormányra, a magyar 
tudósokra és a magyar társa­
dalomra. E müvet igen tet­
szetős kiállításban a Buda­
pesti Hírlap könyvkiadóhiva­
tala adta. Ára I korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

Egy anya múltja.
Regény. Irta Grév 11 le Henry. 
Szomorú története egy hatal­
mas szenvedélyű asszonynak, 
ki annyira szereti kedvesét, 
hogy érte elhagyja családja 
tűzhelyét, férjét, gyermekeit 
és magára veszi a világ le­
sújtó Ítéletét. Mikor kedvese 
meghal, férje könyörög neki, 
hogy térjen vissza hozzá, ked­
ves leányuknak a nagyvilág­
ban szörnyen kényes lesz a 
helyzete anya nélkül. Grand- 
pré báróné vissza is tér férje 
palotájába, de itt uj megpró­
báltatások várnak rá. Fia 
gyűlöli, leánya szintén meg­
tudja a történetet és tisztelet- 
lenül viselkedik vele szemben, 
szülői akarata ellenére férj- 
hezmegy és erőszakkal szeren­
csétlenné teszi magát. A sze­
rencsétlen asszonynak csak az 
szolgál lelki vigaszul, hogy a 
szívbajos férjét önfeláldozó lag 
ápolja, s hogy lassan ismét 
megnyeri fia szivét és becsü­
lését Ára 1 korona 20 
fillér. Vászonkötésben 2 ko­
rona 40 fillér. Kapható a Bu­
dapesti Hírlap könyvkiadóhi­
vatalában a pénz előzetes be­
küldése vagy utánvét mellett.

Az aradi tizenhárom.
Irta Hamvay Ödön. Teljesen 
átdolgozott és kibővített má­
sodik kiadás. A Múzeumok és 
Könyvtárak Országos Tanácsa 
által a közkönyvtáraknak és 
Budapest székesfőváros közok­
tatásügyi bizottsága álfca az 
iskoláknak ajánlva. Négyszáz- 
tizén négy oldalas vastag kö­
tet. Hatvanhárom képpel. Tar­
talomjegyzék : Előszó az első 
kiadáshoz. Előszó a második 
kiadáshoz. — Küzdelem a 
NzaltadHftaért. A nemzet 
ébredése. A reakció. A sza­
badságharc. — Meghalt a 
NzuImdNfm. Világos után. Az 
aradi várban. A vértanuk bör­
töne. — A tizenhárom. 
Damjanich János. Kiss Ernő. 
Nagy-Sándor József. Gróf Lei- 
n ingen-Westerburg Károly.
Knézich Károly. Pöltenberg 
E'rnő. Schweidel József. Lahner 
György. Lázár Vilmos. D es­
se w ff y Arisztid. Gróf Vécsey 
Károly. Török Ignác. Aulich 
Lajos. — lit a kálváriá­
hoz. A vértörvényszék. Az Íté­
let. Az utolsó órák. — A 
kálvária. A kivégzés. — A 
feltámadás. A kivégzés 
után. Az emlékezés. — A 
többi aradi vértana. Or­
ma y Norbert. Nagy Bálint és 
Ákos. Zombori Iván. Kazinczy 
Lajos. Le-nkey János. Iiauk 
Lajos. — A Neugebüude. 
A pesti vértanuk. — Ára 4 
korona. Kapható a Buda­
pesti Hírlap könyvkiadóhiva­
talában a pénz előzetes be- 
küldése vagy utánvét mellett.

A császár kenyerén.
Történetek a kaszárnyából. 
Irta Sajó Aladár. Ez a könyv 
a katonaéletnek legjelentősebb 
m ozzanata it, legma r kán sabb 
alakjait, legigazabb, de leg- 
kevósbbé ismert jeleneteit 

I festi, a katonavLseit embert a 
I történetek igazsága, az apró 

részletekig is hű fotográfia ra- 
j gadja magával ; a nem katona 
1 az érdekes mesében adott jó 
1 leírással bepillantást nyer a 

kaszárnya életébe. Ára 3 ko­
rona. Finom egészbörkötésben 
4 korona 80 fillér. Kapható a 
Budapesti Hírlap könyvkiadó- 
hivatalában a pénz előzetes 
beküldése vagy utánvét mel­

lett. ___ __

Amerikai színek.
Irta ifj. Hegedűs Sándor. A 
mit a elmében mond, azt adja 
a kötetében Is ; színes paszte- 
leket abból a csodaországból, 
a mely mindig érdekes, min­
dig tanulságos, mostanában 
pedig éppen aktuális is. Ak­
tualitásáról önmaga naponta 
gondoskodik az európai lapok 
vegyes rovatában : hol a mil- 
liárdok káprázatos hatalmával, 
hol ipar-királyainak, hol pe­
dig politikai szereplésének az 
újdonságaival áll elő és szerez 
meglepetéseket. Hegedűs Sán­
dor jól ismeri Amerikát, s a 
mit róla Ír. azon megérzik a 
t an u 1 má nyain ak gondossá ga.
Ára kötve 2 koron a 50 
fillér. Kapható a Budapesti 
Hírlap k öti y v k i adó h t v atia 1 áb an 
a pénz előzetes beküldése vagy 

utánvét mellett.

A Tisza mellékről.
Tanulmány az alföldi mun­
káskér dósról. Irta Vadua.v 
Andor. Az Alföld népe oly hü 
rajzan jelenik meg e könyv­
ben, hogy szinte úgy érezzük, 
mintha körében járnánk, hal­
lanék beszédét, látnék bogár- 
hátú tanyáit. A szerző a nép 
oly titkos és mélyre temetett 
érzelmeivel és szokásaival is­
mertlet meg;, melyeket eddig 
alig láttunk meg, vagy ha 
észre is Vettük, jelentőségét 
nem tudtuk. A népnek ebben 
a rajzolatában és jellemzésé­
ben a művészi egyszerűség 
egyesül a költői bájjal. A 
könyv e költői értékén kívül 
nagyobb, fontosabb a nemzet- 
gazdasági értéke. Ez a könyv 
az eszmék egész tárháza. És 
a mi a fő, nem száraz disszer­
táció alakjában tárja föl ezt 
a mozgalmait, hanem vonzó 
elevenséggel, alkalmasan arra, 
hogy az olvasók nagy töme­
géhez jusson. Ára kötve 3 
korona. Kapható a Buda­
pesti Hírlap könyvkiadóhiva­
talában a pénz előzetes be­
küldése vagy utánvét mellett.

Asszonyok
a kaMzilrn y A Imii és egyéb 
elbeszélések. Irta Beöthy 
László. Tartalma: Asszonyok 
a kaszárnyában. — Két csil­
lag. — A dandár Olga. — A 
rosszkor jött. — Estefelé. — 
Fridolin eljegyzése. — A mi­
niszter fia. — Regény a ká­
vé házban. — Eltévesztett 
pálya. — A telefon. — Az én 
frakkom. — Lovagiatlan ügy. 
Ára 3 korona. Francia 
szattyánbőrkötésbem 7 korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadó hivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.__________

Tündérlak
Magyar honban és egyéb
bácskai elbeszélések. Irta Papp 
Dániel. A korán elhunyt 
uagytehetségü Papp Dániel 
utolsó kötete, a Tündér lak
Magyarhonban. Nem kell ki­
emelnünk most Papp Dániel 
fényes irói tulajdonságait, jel­
lemző erejét, mély költöiségét 
és keserű, de fölötte találó
humorát. A tolinak igazi mű­
vésze volt. A Tündér Lak Ma­
gyarhonban az iró tizenegy el­
beszélését tartalmazza. Ára 2 
korona U4» fillér. Kapható 
a Budapesti Hírlap könyvki­
adó hivatalában a pénz előze­
tes beküldése vagy utánvét

mellett.

Kártyások
én jAtékharlanaok. Ti­
zenegy elbeszélés. Irta Al- 
vinczy Sándor. Alvlnczy Sán­
dor elmondja mindazt a sok 
érdekes dolgot, melyet a kár- 
ty aszón védelemről, ennek ál­
dozatairól és arról a küzdelem­
ről tud, a melyet a világ kár­
tyás emberei folytatnak ; rá 
tud mutatni az okokra. — 
megtörtént esetekre hivat­
kozva, — melyek a játékszen- 
vcdelmet terjesztik ; a fogá­
sokra. melyekkel a beavatot­
tak veszedelembe kergetik a 
gyanútlan embereket és leírja 
mindezt könnyebb elbeszélő 
hangon. Alvinczy könyve ked­
ves. tanulságos és szórakoztató 
olvasmány. Az olvasót meg­
lepik az Alvinczy könyvének 
adatai, melyek kimutatják, 
bogy a legfelsőbb és legalsóbb 
körök egyaránt rabjai a ját­
szás bűnének és megismertetik 
azokkal a helyekkel, a hol a 
legkülönbözőbb társadalmi osz­
tály ,hoiz tartozó emberek ke­
resetképpen. mások megtévesz­
tésével játszanak. A mit mond. 
azt be is bizonyítja ismert 
emberekkel, igaz dolgokat s ez 
az ő könyvének különlegessége. 
Ára 2 korona 40 fillér, 
kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadó hivatalában u pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

Bánd Miklós.
IlacMÖ Púi és egyéb ver­
sek. Bárd Miklós hirtelen, 
váratlan lépett a költészet 
berkeibe s oly hangot ütött 
meg első szavával, melyre 
mindenek azonnal figyeltek. 
Egy éve, hogy első verses kö­
tete megjelent, ma itt van a 
második, benne egy hosszabb 
elbeszélés és tizenöt kisebb 
vers. Eredetiségéből ma sem 
vesztett, mélysége talán nyer 
is az uj kötetben. Bacsó Pál 
pedig kompozíciójára is, tar­
talmúra nézve is oly eredeti, 
érdekes és vonzó költemény, a 
milyet a mai költők meg se 
igen kisértenek. A letűnő ma­
gyar virtus-világ egy alakja 
a böse: félig lovag, félig be­
tyár, talpig férfi. Egy éjjeli 
tivornya hármasban a keret, 
a melyben ez alak kibontako­
zik tragikus humorában s egy
— tán utújátéknaK mondható
— epizód fejezi be a történe­
tet. Ára 2 korona. Kapható 
a Budapesti Hírlap könyv­
kiadó hivatalában a pénz elő­
zetes beKüldése vagy utánvét

mellett.

Leitungen-
Westerbur«: gróf Leve­
let és Naplója. A szabad­
ságharc! irodalom egyik leg­
érdekesebb és legszebb müve. 
Több képpel és hasonmással. 
Megelevenedik előttünk az a 
nagv másfél esztendő, látjuk 
az arcokat, a tábort, a kato­
nák csoportjait. a mint a 
tábortűz körül ülnek és a 
fény megvilágítja arcukat. Ez 
a fény Lein ingen éles tekin­
tete, mely meglátja és elénk 
hozza nemcsak a fölszinen le­
begő vezéralakokat, hanem az 
alant összefolyó tömeg tipikus 
példányait. És ezek hü képek, 
kivált a mi a katonaságra vo­
natkozik. mert ha a politikai 
szereplők némelyikét talán 
környezete elfogult mértékével 
Ítélte Ls meg. katonáival szem­
ben nem volt szüksége idegen 
szemüvegre. Nem isteníti ka­
tonáit, kiket öt ven esztendő 
irodalma már a legenda ködé­
vel övez, hanem olyanoknak 
rajzolja őket. a milyenek vol­
tak. Aliinál nagyobb büszkesé­
günk. hogy a honvédek ez 
őszinte és katonás lélek meg- 
vitágításában is derék, bútor, 
minta-katonák, kikre büszke 
és kiket német hazája legjobb 
harcosaihoz, a Napoleon elleni 
szabadságharc önkénteseihez 
hasonlít. Ára finom per- 
gaiiientbe leütve IO ko­
rona. Kapható a Budapesti 
11 irlap k ön y vki adó h i v alt a iában 
a pénz előzetes beküldése vagy 

utánvét mellett.

Az obsitos
Vitéz Háry János újabb és ne­
vezetesebb cselekedetei és em­
lékezetes vitézi tettei. Irta 
Keltái Jenő. Kelti elmésen, 
jókedve birtokában ébresztette 
föl az obsitost es az uj Háry 
János pompásán gúnyolja ki 
a mai viszonyokat. Háry uram 
a múlt évek minden nevezetes 
eseményében szerepel. Kibicel 
a bécsi zsoké-klubban, meglá­
togatja a szerb királyt, elkí­
séri a trónörököst Pétervárra. 
elfogja Déi-Afrikában Methuen 
lordot, leszereli az alldújcs- 
mozgalmat, kalauzolja a 
sziámi tónörökóst. megregu- 
lázza a tözhányóhegyet. első 
a paris-bécsi automobil-ver­
sen yen. megmenti a braganzai 
herueget, csatázik a ferenc­
városi kísértetekkel, vizitel a 
német császárnál és a mi a 
íó, eltörli a katonai javaslatot. 
Mindez csupa vidámság, szik­
rázó éle, kedves csalafintaság 
és szeretetreméltó hazudozós, 
mindegyik magva azonban a 
mostani állapot ügyes szatí­
rája. A szépen csörgedező ver­
sekhez Garay Ákos rajzolt ké­
peket. Ára «liszKötésben 4 
Korona. Kapható a Buda­
pesti Hírlap könyvkiadóhiva- 
talában a pénz előzetes be­
küldése vagy utánvét mellett.

Damjanich János
(1804 december 8. — 1849. 
október 6.) Élete és szemel- j 
vények nejéhez intézett leve- : 
leiből. Irta Hamvay Ödön. 192 i 
oldal. 4 eredeti képmelléklet- ; 
tel. Ára 2 Korona. Kapható 
a Budapesti Hírlap könyv­
kiadó h i v atalá b an a pénz elő­
zetes beküldése vagy utánvét 

mellett.

Jókai élete és müvei.
Képekkel. Irta Szabó László.

. Szabó László fáradságos gond- 
! dal és sok utánjárással köny­

vet irt Jókairól, a melyben 
maga a szerző aránylag keve­
set beszél, hanem annál töme- 

: gesebbeu szólaltatja meg Jó- 
! kait. Jókai barátait, rokonait 
j és ismerőseit, a. kik tömérdek 
I följegyzést hagytak hátra az 
I utókornak a nagy költökirály- 

cül. Rengeteg anyag ez s a 
legértékesebbjei ebben a 
könyvben mind össze vannak 
hordva. Ezzel a közvetlenség­
gel azt akarta elérni az iró, 
bony Jókai való egyéniségéről 
üde képet adjon és törekvésé­
ben nem is csalódott. Jókai 
önéletrajzi adataival szemben 
fölötte könnyű a kritika szük­
ségtelen voltát, jelen esetben 
hiányát megmagyarázni, ha 
tudjuk — és ki nem tudja* * 
a ki müveit olyasta* — hogy 
Jókai sohasem bírta fékezni 
fantáziáját s öntudatlanul re­
gényt irt akkor is, a mikor 
való történetet akart írni.

I Szabó László 364 oldalra ter- 
I jedo s úgy részleteiben, mint 

teljes egészében érdekes müvét 
számos* a költő életéből vett 
kép díszíti. Ára 4 korona. 
Kötve 6 korona,. Kapható a 
Budapesti Hírlap könyvkiadó­
hivatalában a pénz előzetes 
beküldése vagy utánvét mel­

lett.

Az aradi tizenhárom
Irta Hamvay Ödön. Teljesen 
átdolgozott és kibővített má­
sodik kiadás. 414 oldal 63 kép­
pel. — Szép könyv jelent meg 
a szabadságharc vértanúiról. 
Hamvay Ödön irta. a ki egyike 
a" nemzet nagy drámája buzgó 
kutatóinak. Tulajdonképpen 
második kiadás ez a könyv, de 
a szerző annyira kibővítette, 
annyi uj adattal egészítette 
ki, hogy joggal kívánhatja a 
foka&ottabb érdeklődést. Szer­
zőnk érdeme, hogy minden kis 
adatot, mely halvány világos­
ságot gyújt a börtön éjjelében, 
összegyűjtött és a szomorú 
aradi napokat teljesen földe­
ríti. Elénk lépnek a hős tá­
bornokok, a mint börtönükben 
élnek és gondolkodnak; meg­
elevenedik egész környezetük, 
látjuk őket a hadbíróság előtt; 
látjuk a kegyetlen ítélet nap­
ján. az utolsó éjszakán, a leg- 
szomorubb hajnalon és a 
vesztőhelyen. Ilyen teljes moz­
galmas és minden részében, 
kidolgozott képekben még nem 
vonult el előttünk a nagy tra­
gédia utolsó íölvonása ... A 
szerző az aradi tizenhármon 
kívül a többi vértanúról is 
megemlékezik: Ormay Nor­
bertról, a két Nagy testvérről. 
Bálintról és Ákosról. Zombory 
Ivánról. Kazinczy Lajosról. 
Lenkey Jánosról, Hank Lajos­
ról ... — Ára 4 Korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

A boldogság útja.
Regény. Irta Lengyel Laura, 
író- és müvészregény a Len­
gyel Laura könyve. Benne a 
hősön kívül sok szeretettel s 
igazsággal rajzolja ennek a 
sajálszerü s izgatóan érdekes 
világnak néhány kitűnő típu­
sát, a romlott, önző, zseniális 
irót, a ki az életnek is mű­
vésze ; a közönyös, elfásult 
kritikust, a ki szégyenli becsü­
letes gondolkodását s érző 
szivét; a nagynevű szerkesz­
tőt, a ki poéta volt és poli­
tikus lett, minden feltörekvő 
ifjú tehetség gámolát s atyai 
barátját. — Se sok, önmagá­
ban is érdekes dolgot, érdekes 
mese keretében, finoman és 
gyengéden, költői ihlettel és 
női tapintattal beszéli el 
Lengyel Laura. ,,A boldogság 
útja" szép s becses olvasmány. 
Ára 3 Korona. Bőrkötésben 
4 korona 80 fillér. Kapható a 
Budapesti Hírlap könyv kiadó- 
hivatalában a pénz előzetes 
beküldése vagy utánvét mel­

lett.

A Dobay-ház.
R' . ny. Irta Szemere György.
A 'ni Szemere irói talentumá­
ba.. kiváló és értékes, az mind 
tá-i.hv van ez első regényében.
R - ,;e van friss, egészséges 
ui'Myu r humora, erős, bátor 

' -eclve és finom gyöngéd- 
s«-íi,e Benne van tiszta, nemes 
uri vi lagf ölfogása. Szóval a 
Do t>;iy-házból bátran inegis- 
merbeti az olvasó Szemere irói 
karakterét, ismerkedjenek meg 
vele bővebben a könyv által, 
mer.!, érdemes rá. önálló Jcói 
karaktert, érdekes mesét, 
tiszta nemes életfölfogást ta­
lálnak a könyy lapjain min­
denütt. Ara 3 Korona. 
Finom egész bőxkötésben 4 
korona 80 fillér. Kapható a 
Budapesti Hírlap könyvkiadó- 
hivatalában a pénz előzetes 
beküldése vagy utánvét mel- 
_____________ lett

Lót felesége.
Angol regény. Irta Clark 
Altred. ,,Lót felesége“ az 
újabb atagol irodalom egyik 
legpoétikusabb müve. Modern 
minden ízében és mégis a bib­
liai költészet legragyogébb 
tárgyainak egyikével olvad 
össze. Egy angol társaságnak 
a Szentföldén utazását és a 
sivatagon való veszedelmes 
kalandjait beszéli el a szerző. 
Hőseit átviszi az arabokkal 
való harcokon és végül a só­
barlangba kerülnek, melyben 
csodálatos szépségében tündök­
lők most is Lótnák sóvá vál­
tozott felesége. Két szerelmi 
történet szövődik össze ezzel 
a tárgygyal, az egyik hősnője 
egy angol tudós bájos leánya, 
a másik egy arab leányka. 
Ára 1 korona 20 fillér. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beüldése vagy után- 
________ vét me 1 lett.

Laci kisasszony.
Tizenkilenc elbeszélés. Irta 
Bakonyi Károly. Bakonyi nem 
az az iró, ki az olvasó érzé­
kenységének koncessziót tenne. 
Bátran és erősen mondja ki a 
maga igazságait, melyek ép­
penséggel nem vidámak és de­
rültek mindig. Ám az oktalan 
sáp hozástól, az éretlen világ­
fájdalomtól megmenti öt ta­
lentumának ereje és érettsége. 
És a bánatos, szomorú han­
gokból kicsillan az élet egész­
séges szervezete. Diszkrét, ne­
mes melankóliája mellett, 
figyelemreméltó óles szeme, 
biztos látása. Hisszük, hogy 
az olvasók azzal az örömmel 
fogadják Bakonyi könyvét, 
melyet a kiváló iró munkája 
megérdemel. Ára 3 Korona. 
Finom, egészbőrkötésben 4 ko­
rona 80 fillér. Kapható a Bu- 

I dapesti Hírlap könyvkiadóhi- 
I v atalá ban a pénz előzetes be- 
; küldése vagy utánvét mellett.

Balvégzet.
Angol regény. Irta Mrs. Ale- 

I xander. Mrs. Alezamder „Bal-
* végzet“ cimü regénye a félté-

Párbaj a végzettel.
Angol regény. Irta Mrs. Ale­
xander. Mrs. Alexandernek ez 
a regénye kedves és lebilin­
cselő története egy finom lelkű, 
okos leánynak. Verner Bea- 
trizet a sors korán kiűzi a 
nyugalmas otthonból a kenyér- 
kereset rideg útjára, de meg­
őrzi ebben a súlyos helyzetben 
is — egy keményszívű, gőgös 
szép asszonyhoz kerül túrsal- 
kodónönek, — lelke harmó­
niáját. Tapintata és szelíd 
őszintesége mindig biztosítják 
neki környezete becsülését. 
De a bájos, okos alakját a 
szerző rendkívül vonzón raj­
zolja: az olvasó megszereti s 
vele azt a csinos, romantikus 
történetet, mely hozzá fűződik. 
A figyelmet mindig lekötve fo­
lyik a regény érdekes meséje, 
mely az angol társadalom éle­
téből való. Ára 2 Korona. 
Vászon kötésben 3.20 korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

Tengerparti séták.
Irta Garády Viktor. Garády 
Viktor sokáig lakott a tenger 
közelében s a végtelen vizek 
csodás titkait éles szemmel 
fi gye Igét te. Megvan az érzéke 
arra, hogy jól lásson, s a mit 
megfigyel, azit ,k!öltt>i módon 
tudja elmondani. Ebben a 
könyvben mind olyan dolog­
ról ir, a mi a szárazföldi em­
berek legtöbbjének teljesen is­
meretlen. A tenger világa oly 
perspektíváikat mutat, a me­
lyekhez fogható csak a tün­
dérmesékben van. Ezekről ir 
Garády rendkívül érdekesen s 
annyi alapossággal, a mi 
messze túlhaladja a közönsé­
ges laikus tudást. Némely 
cikke valóságos érdekfeszitö 
elbeszélés ; rajzai beválnak 
színes festménynek is: gyö­
nyör ködtetők és tanulságosak 
egyszersmind. Ára iKen «11- 
H7.es Kötésben 5 Korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvktadóhivatatában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

! kény ség romboló hatalmáról 
szól. Égy uj Otelló a hőse, a 
ki bár modern angol katonai 
egyenruhát visel, ennek az ál­
dozata, mint a Shakespeare 
szerccsene. Jágó szerepét az 
anyósnak menye öllen való 
szertelen gyűlölete képviseli. 
Az esemény középpontja egy 
rejtelmes gyilkosság, melynek 
áldozata a dúsgazdag Caian- 
der Herbert kapitány bájos, 
ifjú felesége, a kinek szelíd, 
gyönge alakját elnyeli ez & 
sötét lürtéuet. A mese roppant 
izgalmas és frappáns fordula­
tokkal bővelkedő. A szerző va­
lóságos virtuozitással feszíti 
meg az olvasó kíváncsiságát 
és mindvégig a rejtelem ko­
déba burkolja a gyilkost, a ki­
nek lelkiállapota a legérdeke­
sebb lélektani bonyodalmak 
egyike. Ára 2 Korona. Vá­
sznuk Ötéiben 3 korona 20 fil­
lér. Kapható a Budapesti Hír­
lap kon y vkiadóhivatal'ában a

I pénz előzetes beküldése vagy 
utánvét mellett._______

Ä rabszállitó hajó
regénye. Regény. Irta Clark 

j Russel W. Angolból fordította 
I Csepreghy Forencné. Clark re- 
! génye egyike a legkedvesebb 

olvasmányoknak. Az angol re­
gények meséje rendesen érde­
kesen szövődik, de „A rabszál- 
litó hajó regénye“ e tekintet­
ben mintaszerű. Nem modern 
szecessziós tárgy gyal és ala­
kokkal vesződik az iró. sőt 
éppen a régiek romantikus vi­
lágában jár és szépeit hősei 
jellemében, a művészi elbeszé­
lésben és az érdekes mesében 
keresi. Valóban a regény hőse 
az a bájos, fiatal leány, a ki 
a rab vőlegénye kedvéért a 
rubszáilitó hajón végigkalan­
dozza az óceánt, oly szivet- 
nyerő alak. hogy az ember 
szívesen elcserélné a modern 
regény fáradt* excentrikus ée 
perverz asszony! alakjainak 
tucatjával. Az olvasó mind­
végig együtt él a regény hő­
seivel és mohón követi vesze­
delmes Htjukra figyelmével. 
Ára 2 Korona. Vászonkö­
tésben 3.20 korona. Kapható 
a Budapesti Hírlap könyvki­
adóit ivat.alában a pénz előze­
tes beküldése vagy utánvét 

mellett.
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Gyönge a fejlődésben vagy a tanulásban elmaradt gyermekeit)
valamint vérszegény, magúkat fáradtnak érző és ideges, tulerőtetett, könnyen ingerlékeny minden korú

mint erősítő szert nagy sikerrel használják

felnőttek

HONIMEL D£ Haematogenjét,

Az étvágy megjön, a szellemi és testi erők gyopsan 
fölélednek, az összes idegrendszer megerősödik.

De határozottan a valódi Hőmmel dr “ Haematogént kell kérni és a sok utánza- egvikétseerőszakoH^

5 korona és több napikereset,

legjobb rendszer,

teljesen szagtalan.

BRÜMMER TESTVÉREK
petroleum-, gáz- és villamosvilágitó tárgyak gyára

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 3.
LegfinomabTo szalonpetroleum.

Prospektus ingyen és bérmentve.

TUDJÁK MÁR T. HÖLGYEINK?!
Hp nem, szíveskedjenek tudomásul venni, hogy az egyedül 

létező szópitőszer, mely 2—3-szorl használat
ntán biztosan hat, a valódi, angol

AFELE UGO
Csodálatos az azCsodálatos az az

eredmény, melyet a tisztelt hölgyek vele elérnek.
Néhány nap múlva eltávolít minden arc tisztátlanságpt, kiütést, 

pattanást, szeplot, májfoltot, bőratkát (mitessert), kisimítja a ráncokat, redőket 
és az arcbőrt fehérré, üdévé, finommá varázsolja. BALASSA gyógyszerész közösseget vállal, 

hogy ártalmas anyagot nőm tartalmaz. — Vigyázzanak, hogy utánzatot ne vegyenek, 
hanem kizárólag olyant, melynek minden üvegén a BALASSA név 

látható. Csak egyszer próbaként rendelték meg 
tisztelt hölgyeink a

Házimunka-kötőgép-társaság.
Kerestetnek mindkét nembeli egyének 
gépünkön való kötésre. Egyszerű és 
gyors munka egész evon. otthon végez­
hető. N«-m kell elő készül tu eg. Távoláig 
nem határoz, a munkát mi adjuk el. 

Házimunka-kötőgép-társaság

THOR, TL wniTTICK és TÁRSA,
Prag, Petersplatz 7., 1—430.

Hogy LS lí«-!»«-li

kapjon, használja a „Pilules Orientalesu-t,
n mely rövid idő alatt eltünteti a kiálló 
nyalt- ós vallcsontokat, kifejleszti, megerő­
síti és helyreállítja a mellt os kecses és 
állandó gömbölydodsogot ad a kebelnek, 
anélkül hogy a derekat megnagyobbítaná.

A „PILULES ORIENTALES“ 
hasznos az egészségnek és a loggyöngódebb 
tormoszotüok is használhatják, úgy fiatal 
leányok, mint hölgyek, a kik keblük teltsó- 
gót ós keménységét elvesztették vagy pedig 
ezzel sohasem rendelkeztek. Körülbelül 
kéthónapos, könnyen végezhető kezelés. 
Skatulya utasítással 6 45 K. frankó, után­
vétellel 6 75 K. J. Ratié, Pharmaclen 5., 
Passage Verdeau, Paris. Magyarország- 
Ausztriában o helyre kell fordulni: Török J. 
gyógyszertára Budapest, Király-utca 12.

A Féle UGfl
bámulatos hatású —®

szépitőszert, akkor tiszta, üde, fiatal arcuk
lesz és szépségüket megtarthatják, ápolhatják, növel­

hetik. Egy üveg ára 2 kor. Ajánlatos még az UGORKA-szappan, kellemes 
illatú ós nagyszerű hatású toalett-szappan. Ara 1 kor. Nagyon kedvelt a Balassa-féle 

PUDER (hölgypor), mely háromféle színben (fehér, krómé ós rózsaszínű) kapható. Ára 2 kor. 
kis doboz 1.20 kor. Dicsérik még a hölgyek az Ugorka-krómet. (Ára 2 K.) Készítő- és lőszétküldési hely:

BALASSA KORNÉL
Postai szétküldés naponta. Kapható azonban minden nagyobb gyógyszertárban
Fnral/+QrQlz RllHanPQ + PfT Török József gyógyszertára, Kiraly-utca 12. ós Andrássy-ut 26. Dr. Egger Leó 
IUI dl\ Ldl dlX DUUdjJvOlvll. „Nador“-gyóg.vszertára, Váci-körut 17 Zoltán Béla gyógyszertára, V.. Szabadság-tér. 
Kerpel Vilmos gyógyszertára, V.. Lipot-körút 28.. továbbá a következő drogériákban: Detsinyi Frigyes, V., Marokkai-u. 2. 
Lux Mihály, IV., Muzeum-körut 7. Neruda Nándor, IV., Kossuth Lajos-utca 7. Molnár és Moser, IV., Koronahorceg-u. 11.

gyógy­
szertára BUDÄPEST-ERZSEBETFALVA

Ha őszül a haja,
használja CTCI | Ä-VIZET 1"°!^a hírneves Olfc.LL.n-VIZ.CI, fes .hanem 
a hai eredeti színét ad;a vissza. - Kapható 
egyedül Zoltán Béla gyogyszertarahan. 
Ö cs. os kir. tenségo József főherceg udv. száll.
Budapest. V . Szabadság-tér, Sótater-u. sark 

Egy üveg ára 2 korona.

Hogy karcsú legyen
anélkül, hogy az ogószsé- Pj|i||no Anniin1'.! 
gének ártson, használja a 99I IIUlvO njJUMU ly 
a mely tengeri növények alapján készült ós 
párisi orvosi tekintélyek jónak találták. Ez a 
könnyen megvalósítható kezelés csalhatatlanul 
rövid idő alatt eltünteti a tulnagy embonpoint 
ós mindkot nemű ember olhájasodásának gyó­
gyulását biztosítja. Ez a titka minden előkelő 
asszonynak, a ki karcsú es fiatalos alakot akar 
magának biztosítani. Ara egy üvegnek íogyzók- 
kel 6 K. 45 fill, franko ós utánvétellel 6.75 K. 
J. Ratié gyógyszerész, 6, Passage Verdeau, 
Iraris (IX.) Kaktar Magyarország-Ausztria ré­
szére Budapesten Török J. gyogysz. kiraly-u. 12

LOHR MARIA
(ezelőtti ICTtOiTF-CrSiS) 

csipke, vegyészeti tisztitó- ós műfestő-intézete

megnagyobbittatott
erőmüvi szönyegporló- és szörmeáru- 

megóvó intézettel. Megbízások átvétetnek:

Vili. kér., Baross-utca 85. szám,
a saját házában levő g3’árban és a következő 

fióküzletekben :
IX., Kalvin-tér 9. sz. V., Harmincad-u. 3. 
VI., Teréz-körut 39. VI., Andrássy-ut 16. 

Vili., József-körut 2, szám.
TELEFON 57—08. TELEFON 67—08.

EGYSZERI átsimitás
Vp7prQ7Ó' Minden darab szappan a SCHICHT névvel, 
v OZ.V. tiszta és ment káros alkatrészektől.

SCHICHT-SZAPPANNAL
(Szarvas- vagy Kulcs-szappan)

pótol

KÉTSZERI átsimitást közönséges szappannal.
gW Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!

J
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Hazai bevásárlási források.
200 koronás

Menyasszonyi Menye liyaaemMeiytt

FEHÉRNEMŰ
RAKTÁRA

KEREPESID

0 drb chlffon-ing díszítve 
0 „ halóköntüs himzés-

sol..............................
6 „ nadrág........................

„ alsószoknya . .
12 pár zsebkendő fehér v.

12pár harisnya . . . '
2 agy agykészlet szépen 

kiajlitva .... 
0 drb nanking-tolUmzat . 
b ff alsó-lepedő . . . 

(i szem. garnitúra 
damaszt ....

2 ff kávésteriték, színes 
12 „ törülköző vászonból 
12 „ konyharuha . . 
12 „ portörlö, különféle

21.00

20.40 
10.20
13.40

8.—
13.20

28.—
10.00
10.20

18.80 
10.80 
12.— 
4.80 
6 —

200.—
8% pénztár-kedvezmény 0.— 

Összeg netto K. 200.—

200 2000 kor.-ig
raktáron készen vagy iiicgrendehetök.
Mindennemű vászonáruk és

FEHERNEMUEKBOL
nagy választék.

Bébé-kelengy ék
50—500 koronáig

raktáron készén.
Minta és árjegyzék szive-

sen küldetik.
Vidéki megrendelések gyorsan
és pontosan eszközöltetnek. 
Alakíttatott 1870. Szabott árak.

ASZFEJ-RAKTAR

Rosenberg Ignác

Főraktár szövött és kötött 
külön logos sógok bői. Valódi
Jager-alsóruházat, női- és 
férfidivat. Saját, gyártmányú 
férfi-fehérneműk, rövidáruk 
és mindenfeleszabókellékek 
rnktara. — Vidéki megren­
delések pontosan eszkö­

zöltetnek.

Rosier József
ezelőtt

Singhoffer Béla utóda, 
Budapest, V., Harmincad- 
utca 7. sz., József-tér 7. sz.

Raktár kötényekből.

arcának, köblének, kezeinek ala­
pos ápolására használ la mindig a 
világhírű, 1885 óta törv. vedett

HRIEGNEK-Iele

Kérjen mindig határozottan
- KRIEGNER-félét. -

Eredeti nagy tégely 4 korona. 
Próbatégely. . . . 1 korona.

Kriegner György
gyógyszertára

Budapest, VIII. kér., Kalvin-tér.
KORONA GYOGYTAR 

kAlVINTÉR BUDAPEST.

LUX MIHÁLY
drogua-, vegyszer- 
és illatszer- üzlete

Lnx-téle Menthol-szájviz
fogfájás ellen. — Egy üveg ára I korona.

Lnx-téle Borgia-hajszesz hKí!í.‘ *ní.,.i:
akadályozza, a korpát eltávolítja. Egy üveg I kor.

Lux-féle Xyris (sásliliom) arckenőcs
elmulaszt szeplöt, pörsenést és máffoltot, az 
arcnak Üde szint ad. — Egy tégely ára I korona. 

Xyrls-szappan. Egy drb ára 70 fillér.
Valódi francia és angol illatszerek eredeti üvegekben és 

kimérve 40 fillértől 1 koronáig.

Kívánatra árjegyzéket Ingyen 
és bérmentve küldök.

Szappanok, púderek,
1 koronától 4 koronáig. 

Fogkefék 40 till.-től 1 kor. 
20 fillérig.

Fésűk különféle árakban.
Szobapadló-lakkok.

Spongyák 10iill.-tó'18 K.-ig. 
Hajkefék 1 kor. 40 fill.-tői 

6 koronáig.
Hajvizek 1 kor.-tól5 kor.-ig. 
Fogpépek50 HU.-tői 4K.-ig

Háztartási cikkek.

Női ragián 6 frt. Női angol 
kosztüm 10 frt. Elegáns 
flanel-pongyola 3.50 frt. 
Remek szabású angol 
alj 3 50 frt. Loányfelöltö 

5 írt

Herczeg és Horváth
Kerepcsi-ut 52. szám.
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SZIKSZAY gyógyszerész valódi

GYÖNGYVIRÁG ARCKENŐCSE
legbiztosabb hatású az arc és kezek fehér­
ségének, üdeségónek, szépségének föntarta- 
sara es fölülmúló atatl an szeplő, pattaná­
sok ellen. — Ara 1 korona 20 fillér.

-lámay Gyöngy virág-hajszesze
kitűnő hatású hajhullás, hajmoly, fejbőr- 

K=r.h,tAvrP2Sf>,daS 6ll?n — Egy üveg ára K. 120. 
ÄiS!i gyógy táréban, Budapest—
Erzsebetfalva n. es Torok József gyógytárában, Buda­

pest, Király-utca 12. szám

INGYEN és BÉRMENTVE
kap mindenki egy kezelési könyvecskét, melyből képes

Alapinak« 1869. legfinomabb rumot és likőröket Alapit*!*
hideg utón minden készülék nélkül a legkisebb mennyi­
ségben országszerte ismert aromáimmal előállítani.

WATTERICH A. Budapest, VII., Dohány-utca 5.

Ha szereli férjél,
kérem tisztittassa 
a gallérját az =

„ADRIA“
m. kir. szabadalmazott

gőzmosó-gyárban 
BUDAPEST,

Vili., Rökk Szilárd-u 38.
Fióküzlet:

Vili., Üllöi-ut 4. sz.
Alapittatott 1892.

Legnagyobb és legtökéle­
tesebb berendezés párat­
lan szép gallér és kézelő 

finom tisztítására.

If. Telsz Jakab és Ea
Budapest, IV„ Váci-utca 20. sz.
' Haris—bazár. -

Legdúsabb választék selyem-és 
gyapjúszövetekben, szalagok­
ban, csipkékben applikációk­
ban, csipkefüggönyökben es 
mindennemű ruha- és kalap- 
diszekben, bélósárukban. —

Alapittatott 1875. = A legolcsóbb szabott árak.
Vidéki megrendelőknek külön osztály.

Nem hálairatok és elismerőlevelek, hanem

tények bizonyítják,
hogy a Máramarosi liliom-arc- 
kenőcs és arckrém „Szorocson“ 
védjegy gyol a legutolorhotot- 
lenobb szópítőszor a kozmetika 
terén. Semmiféle ártalmas 

szert nem tartalmaz.
Hozzávaló lilionitej-szap-

pan 1 drb.........................—.80 kor.
Kis tégely arekenőes . . I.— „
Nagy tégely arekenőes . 2.— „
Kis tégely arckrém . . . 2.— „
Nagy tégely arckrém . . 4. „
Lillom-arepor bármily szín 

1 doboz............................ 1.00 „
Kapható a készítőnél: ZjSÍ CvtéaBíB
„Szereosen “-gyógy tárában, Maramarossziget. Főraktár:
Torok József gyógyszertárában Budapesten, Király-utca es 

Andráasy-ut, valamint a „Nádor "-gyógy szertárban is.

Mrs, Alexander

Balvégzet
Angol regény.

Ara 2 korona. 
Vászonkötésben 3 K. 20 fill.

Kapható a Budapesti Hírlap 
kön.Vvkiad óhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

Mrs. Alexander Balvegzot cí­
mű rogenye a féltékenység 
rombolo hatalmáról szól. Egy 
ui Otelló a hőse, a ki bár mo­
dern angol katonai egyenru­
hát visel, ennek az indulatnak 
épp úgy rabja, játékszere és ál­
dozata, mint a Shakespeare 
szerecsone. Jágó szerepét az 
anyósnak menye ellen való 
szertelen gyűlölete képviseli. 
Az esemény középpontja egy 
rejtelmes gyilkosság, mélynek 
áldozatán dúsgazdag Calander
Herbert kapitány bá|os, ifjú 
felesége, a kinek szelíd, gyön­
ge alakját elnyeli ez a sötét 
történet. A mese roppant iz­
galmas os frappáns fordula- 
toktal bővelkedő. A szerző 
valóságos virtuozitással feszí­
ti inog az olvasó kíváncsisá­
gát os mindvégig a rejtelem 
ködébe burkolja a gyilkost, 
a kinek lelki állapota a leg­
érdekesebb lélektani bonyo­

dalmak egyike.
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STERN JÓZSEF FölUlinulhatatlan 
arcápoló- és 
toilott-cikk a

POUDRE & 
SAVON 

SIMON
PARISnői divatkelmék áruháza

VERTES-féle sósborszesz 
minden házban szükséges.

Olcsó csehAlapittatott 
1860. évben.

A három 
csillaghoz“

Hajfiatalitó,
utolérhetetlen szór ősz haj 
tejkorpa és hajhullás ollon. 
1/4 literes üveg 3 korona. 
Fiilöp Gyula, Budapest, 
Baross-utca 15. és Török J. 
gyógyszertárában, Király-u. 12.BUDAPEST, IV. kér, Kálvin-tér 1. szám.

Ajánlja a legújabb őszi divatkelmék mintáinak meghozatalát, 
minták — hivatkozással e lapra — szívesen megkiildetnek

4 kor.-igTartalmaz, lőkép sima Kelméket és posztókat.............. 2
sima kelméket és posztókat, Közte

kitűnő zsolnai posztókat is.............................................. 4
Tartalmaz tőkep angol szöveteket • - • .............. 2
Tartalmaz tőlcép valóul angol mintázatú kOSZttlm kelme 
szövetek (tweeds) — közte zsolnai gyártmányokat is — 
Tartalmaz tökép fekete ruhakelméket .3

9 kor.-ig 
4 kor.-ig

K.-tól föl| 
koronáig 
koronáig 

K.-tól följ
blúz, háziruha, pongyola es gyermek

ruha-kelméket gyapjuminőségben .... ................2
Tartalmaz főkép blUZkelme különlegességeket .... 4 

olcsóbb kelmék mintáit, bezárólag . I
velezek, barchetek teljes gyűjteményét 
vászonnemü-mintákat.
fehér zsinór velez és pique velez-mintákat.

Vili. 4 kor.-ig. 
K.-tól följ, 
2 korona.

Kérem b. levelében megjelölni azon csoportok számát, a melyek mintáit óhajtja.
A cég fehérnemű-osztálya

ajánlja pamutvásznak, lepedővásznak, asztalneműéit, -il'onok, tiszta lenvásznak, 
zsebkendők, törülközők, nankmg és kanavászok végből vágott mintáinak, 
valamint a fehérnemű-árjegyzék meghozatalát. — Kelengyebeszerzés 
esetén kívánatra a cég meghatalmazottja a teljes fehérnemü-gyiiiteményt 
a helyszínen minden vételkötelezettség nélkül bemutatja, költség- 

vetéssel, valamint szakszem fölvilágositással szolgál.

ÚJDONSÁG!

Óriási megtakarítás
Minden háziasszony egy kísérlet után állandóan használja a

f p m PVf!* száraz tojás lisztkészitmenyt
■ fii Hak 3l%ß Tyúktojás fölhasználásával gyártja:

„ . „ . —- , 1 gyár részvény-társaságS troli ént z ts. estverex, Budapest, ix„ ünöt-ut se.
A Pacific tojásliszt teljesen tiszta: sült és tőtttészták, úgyszintén cukrász- 
sütemények k fagylaltok készítésénél kitünően használható «teljesen pótolja 
a sütésnél és tüzesnél a friss tojás sárgáját. Nem romlik és ennélfogva 

állandóan készletben tartható minden háztartásban.
Következő csomagolásokban van forgalomban

Nk 100 gramm ára 2 kor. 40 Ül. UK) tojás sárgáját helyettesíti.)
50 arámin ára 1 kor. 20 lül. SO tuj

Személyhitelt
200 koronától kezes nélkül min­
den állású egyének 4l/»%-os 
kamatra gyorsan kaphatnak, 
úgyszintén budapesti és kör­
nyékbeli házakra, telkekre,ópit- 
kezésokre, földbirtokokra má­
sodik, harmadik bekebelezésre 
is gyorsan közvetít: Creditor- 
bankiroda. Luther-utoa l/ő.

Válaszbólyeg.

Szabászat! és varróiskolámban
tanítványaim tíz lecke után a 
legnehezebb öltözeteket ön­
állóan rajzolják, szabják. Ma­
gánleckék is vehetők. Párisi 
tapasztalataim folytán angol, 
francia, színpadi öltözeteket, 
fűzőket és kalapokat divatosan 
készítek. Sárvay Janka.

Teróz-körut 22. szám.

5 kilo, uj, fosztott 9.60 K., 
jobb 12 K., foher pohely-puha 
fosztott 18 K.f 24 K., hófehér 
poholypuha fosztott 30 K., 
36 K. Szétküldés franko 
utánvéttel. Kicserélés és a 
visszaadás a postaköltség 
megtérítése eseten meg van 

engedve. 80842
Benedickt SachselLobes275
Posta Pilsen, Csehország.

Evelina.
Ango regény. Irta Buruey 
Miss. Evelina ártatlan, bájos- 

I alakja fényes sugár gyanánt 
ragyog végig a történeten, 
melynek van elég árnyéka. A 
regény az angol társadalmi 
regény kiváló példája. A csa­
ládi élet varázsának, az ele­
gáns társaságbeli élet külső­
ségeinek, a társas érintkezés 
apró cselszö vénye inok pompás 
tükre ez a regény, melynek 
szövevényes meséje fölötte 
vonzó. Á«“n - korona. Vá­
szonkötésben 3.20 korona. 
Kapható a Budapesti Hírlap, 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­

vét mellett.

„MANUMOLLIN
kózfinomitó folyadék, a kezet pár nap alatt hófehérré 
es bársonysimává varázsolja. Eg'y üveg- ára 80 fillér. 
Naponta szót küldi: Czettler Gyula gyógyszerész, 
Budapest -Buda ok. Főraktár: Török József gyógy­
szertárában, Király-utca 12. és . Opera“-gyógyszortar, 

Andrássy-ut 26.

Szabásból, varrásból
alapos oktatást nyújt, 16 óv óta fönnálló, hatóságilag bejegy­
zett és kibővített tanintózet ben, elegáns ruhák elkészítése, 

valamint bennlakó tanítványok is elfogadtatnak.
Bogár Hónap Budapest, Erzsébet-körut 2. sz.

A Budapesti Asztalos Ipartestület
védnöksége alatt álló

BÚTOR-CSARNOK
ÉS HITELSZÖVETKEZET

mint nz országos központi hitelszövetkezet tagja 8 évi sikeres működése loly 
tán szükségét látta unnak, hogy a József-körut 28. sz. alatti üzletét n 
belváros Ferenciek-tere I. sz. királyi bérpalotában levő üzlettel 
uibővitse, a melyre a nagyérdemű közönség tigye inét és p írt fogását kérve, 
ajánlja köz vei hm a tagjai által figyelemmel készített nagy választékú lakberen­
dezéseit. jutányos áron, jótállás mellett. Költségvetéséi; és tervezetek 
kívánatra pontosan és gyorsan elkészíttetne«. Minden egyes bútordarab

fölülbírálva. 182a

100 gramm ára 2 kor. 40 
50 gramm ára 1 kor 20 lül.

•2"> irr. ara 60 fill. 40 tuj 
l ura ÍO fül. KtOi

Kauhnv»'mindem

sebb;legkedveltebb

«-gviizlethi n és drogériában

S sárgáját helyettesíti.) 
sagaját helyettesíti.)

. sárga jat helyettesit) 
old) fűszer- és ese-

fp!‘í íf ÍM_ ■> t ' j
vli (Ém.
HÉ -fv

%

Angelica ibolya-giycerin-szappan
GOTTLIEB TAUSSIG

oá. és kir. udvari és kamarai szállító,
WIEN.

-„»kt-irak Budapesten: Török József, Knaly-utoa 12., Uetsínyi Frigyes, Marokkai-utcs 9., 
•ítiimyi Károly, Fürdő-utca 10.. Egger gyógyszertára a * Nádor“-hoz, ÍV, Vaci-korut 17., 
(.(tr r *«a 'll .it-üzlete. Király-utca 41. oh Vaci-körut 10., Loz Mihály. M izeum-korut 7., 

f i. nyi Ó3 Draut, Koronahercog-utca 10 , Majthényi Béla, Kgyetem-utca 11. cs Várnhaz- 
;: Mv-utca sarok. Molnár és Moser, Koronahercog-utca 9., Petrovlts Miklós,

\ r, pick Gusztáv, Kiraly-utca 20 szám és Irgang Kálmán. Egyetem-utca. 
:U!r.:tr M •-’r.olnok Kapható még a legtöbb drogériában, illatpzertizletbon és gyógytárban.

mt -rrnián/ ___ _
f óvj OY 4.1 Ll 0 '^JSÉCzak valódi

iH50 53 N"l
„KÖLÍBRI^öe,,,
Kapha ló minden jobb szabóké 11 ék-űzi eiben.

Hlythia poutóer
a bőr ápolásira, az arcbőr megszépítésére és finomí­
tására. A legelegánsabb toilette-, bál- és szaionpuder 

fehér, rózsás vagy sárga.
Veg-yileg elemezte és véleményezte dr. POKL J. J. cs. 
és kir. tanár Becsben. A legjobb körökből eredő elis­
merő levelek minden egyes dobozhoz mellékelve vannak. 
Toiicpin íínHlinh finom toilottesr.appau és illatszcrckcyára, 
I dUuöly UUllllcUj cs. és kir. udvari és kamara szállító.

Főraktár: WIEH, I„ WOLI,ZEILE 3.
Egy doboz ára 1 forint 20 krajcár. Széjjelküldés után­

véttel vagy a pénz előlogoa beküldése esetén. 
Kapható Budapesten: Petsinyi Frigyesnél, V., Marokkai- 
utcs 2., Detslnyl Károly, Fürdő-utca 10., Kgger-féle „Nádor“- 
gyogyetertár, VI., Váol-kürut 17., Fodor Márton, Király- 
utca 41. és Vári-korút 10., Lányi és Drant, Koronaherceg- 
utca 10., Lux Mihály, Miizenm-körnt, Majthényi ítél a, IV., 
Kgyetem-utca 11. és IV., Vámház-körut 16., I.ónyay-u. sarkán, 
Molnár és Mosernél, IV., Koronaherceg-n. 9. Petrorits Miklós, 
Bécel-ntca, Pick Ottó, Klrnly-nten 20.. Irrgnng Kálmán, 
Budapest, Kgyetem-utcn, Török József, Király-utca 12. 
ftoltées keferaktára. Váci-körűt ÍW. Kalmár Miksa, Szolnok,

kelme-, selyemlestö es vegytiszlitó gyára Budapest, Kinizsi-utca 14. Telefon
Vidéki megbízások jutányosán és pontosan eszközöltetnek. Postaküldemények cimzendök: IX., Kinizsi-utca 14.

63—36.
Árjegyzék ingyen.

Gyüjtotelopek:
I IV., Váci-utca 61.
I VI., Izabella-utca 66 
\ VII., Kerepesi ut 78. 
•Vili.. Üllöi-ut 30.

Felelős szerkesztő: « sepreghy Ferencné. Kiadótubn Ionos : itakosi Jenő Budapesti Hirlsp L'Jságvállalata (igazgató Zilahi Simon). Budapesti Hírlap nyomdája.
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